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Preface 

I. This is a list of reference works published up to 1979 on the Manchu 
language as well as on Manchu society and history. Works on the Sibo lan­
guage which is a dialect of the Manchu language, also have been listed, but 
omitted studies from the point of view of Altaic comparative linguistics. 

2. This is an author catalogue which is classified into four sections accord­
ing to the languages in which the works are written: I. Japanese, II. Chinese 
and Korean, III. English, German, French, Italian and Polish, IV. Russian and 
Mongolian. Authors are listed in alphabetical order. Works by the same 
author are arranged by date of publication. 

3. Books and articles are listed by date of publication, followed by the 
title, the place of publication, and number of pages, and in the case of 
articles, the journal or magazine titles are indicated, and volume numbers, 
with page numbers in parentheses. 

4. Joint works are given under the name of the main author with the 
name of the coauthor in brackets after the title, and with the reference number 
in brackets. 

5. For Russian words contemporary spellings are used. 
6. Items that the compiler has not personally checked are marked with 

an asterisk (*) and page numbers omitted. 
7. The compiler appreciates the kindness of the Kyoto University, the 

Tokyo University, the "\i\Taseda University, the Jochi University, the National 
Diet Library, the Toyo Bunko (the Oriental Library), the Odawara City 
Library, the Tenri Library, and various other universities and public libaries, 
each of which greatly helped the compilation of this bibliography. 

8. Thanks are also due to Prof. Nobuo Kanda, Prof. Minobu Honda, 
. Mr. J ung-shik Ha, and many other persons who have given advice to and 
cooperated with the compiler. The compiler wishes to express his deep 
gratitude for their help. 
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List of Abbreviations 

Berichte und Vortrage der XVII. Permanent Inter­

national Altaistic Conference 3.-8. Juni 1974 in 

Bonn/Bad Honnef. ed. by W. Reissig. Wiesbaden, 

1976. 

AM. Asia Major. 

American Studies in Altaic Linguistics. 

AOH. 

CA]. 
CBKH. 

CG. 
Collectanea Mongolica. 

CTN. 

EKR. 

EKT. 

GK. 
HST. 

Uralic and Altaic Series, 13. Bloomington-The 

Hague. 
Acta Orientalia Academiae Scientiarum Hungari-

cae. 
Central Asiatic Journal. 
Chuo Yiirashia bunka kenkyu no kadai to h6h6 

(tj:t~.:::r.. ~ '7 v 7 )'({~1i}f'.J'GO)~~ c jJ~). Toyonaka, 

1975. 
Chosen gakuh6 (~}ljf-~f!D. 
Festschrift fiir Prof. Dr. Rintchen zum 60. Geburts­

tag, 1966. (Asiatische Forschungen, 17) Wiesbaden, 

1966. 
Chung-kuo Tung-ya hsiieh-shu yen-chiu chi-hua 

wei-yuan-hui nien-pao (tj:tm*§~~[q1irf9i:Hl~~ ~w­
if-¥~). 
Egami Namio kyoju koki kinen ronshu, (rekishi 

hen) OIJ:.YBt~~~tfftgB~~~) (M~jiJ. Tokyo: 

Yamakawa shuppansha, 1977. 

Enoki hakushi kanreki kinen t6y6shi rons6 Ctit-l± 
~lffgB~*r$~~*). Tokyo: Yamakawa shuppan­

sha, 1950. 
Gengo kenkyu (§ MHiff'.J'c). 
Haneda hakushi sh6ju kinen toyoshi ronso (]~ EBti 
±IBUffgB~*r$~~*). Kyoto: Toyoshi kenkyukai, 
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IKT. 
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JA. 
JAOS. 
JK. 
JNChBrRAS. 

KG. 

KS. 

KSz. 
KW. 
MDGNVO. 

MM. 
MRDTB. 

MS. 
MSOS. OS. 

NGNVO. 

OE. 
OKS. 

oz. 
PFEAAC. 

PSEAAC. 

PTEAAC. 

1950. 
Ishihama sensei· koki kinen t6y6gaku rons6 C:E~ 

·;t;~tif{ff!i:Lt*r$~~ffilji). Suita, 1958. 
Iwai hakushi koki kinen tenseki ronshii (B:tHl± 

. ti$'.§2,~~~ffii~). Tokyo, 1963. 
Journal Asiatique. 
Journal of the American Oriental Society. 
Jimbun kenkyii (AX~~) [Osaka City University]. 
Journal of the North China Branch of the Royal 
Asia tic Society. 
Konan hakushi to Goichi taijin (mJ1¥.i·lf±c1::ffi~jc 
A), ed. by Takahashi Katsuz6. Towada, 1965. 
Kigen nisen roppyaku nen kinen shigaku rombun­

shii C*c5c.:=:=f1's1:J:.'.§2,~~*~tfa-Jt~). Kyoto: Naigai 
shuppansha, 1941. 
Keleti Szemle. · 
Ku-kung wen-hsien (~'g')t,iJO. 
Mitteilungen der Deritschen Gesellschaft fur Natur­
und Volkerkunde Ostasiens. 
Mammo (~~). 
Memoirs of the Research Department of the Toyo 
Bunko. 
Monumenta Serica; 
Mitteilungen des Seminars fiir Orientalische 
Sprachert an der (Koniglichen) Friedrich-Wilhelm 
Universitat zu Berlin. Ostasiatische Studien. 
Nachrichten der Gesellschaft fiir Natur- und Vol­
kerkunde Ostasieris. 
Oriens Extremus. 
Orui Noburu hakushi kiju kinen shigaku rombun­
shu (:kl~1$"1:f±~gg2,~~~!tfa)t~). Tokyo: Yama­
kawa shupparisha, 1962. 
Ostasiatische Zeitschrift. 
Proceedings of the Forth East Asian Altaistic Con­
ference, December 26-31, 1971, Taipei, China (~ 
IZB@*§.lfriJffl~~itit~'.§2,~), ed. by Ch'en Chieh­
hsien. Tainan, 1971. 
Proceedings of the Second East Asian Altaistic Con­
ference, September 23-29, 1968, Seoul, Korea (~ 
.:=:[§J*§. ~F-} 01 ~~•~~), ed. by Kim Bang-han. 

· Seoul; 1968. 

Proceedings of the Third East Asian Altaistic Con­
ference, August 17-24, 1969, Taipei, China (~=:. 
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RK. 
RO., 
.SGK. 

.SK. 

SR. 
STM. 

Studia Altaica. 

Studia Sino-Altaica. 

TBS. 
TG. 
TH. 
TK. 
TP. 
Tractata Altaica. 

Tungusologie. 

UJ. 
UAJ. 
WKaT. 

WKoT. 

WL. 

WZKM. 

YKT. 

YKTR. 

ZAS. 

,: 
@i*~ITTiJi!U~¥frfr~g~~), eds. by Ch'en Chien­
hsien arid Jagchid Sechin. Taipei, 1969. 
Rekishigaku · kenkyii (~5!:!)J::@f ~). 

Roc,inik Orientalistyczny . 
Shigaku kenkyu (~~:@f~) [Hiroshima University]. 
Shoko (-~). 
Shirin (~;tt). 

Shimizu hakushi tsuito kinen Mindaishi ronso (frf 
7J(t:Jti:±3fl1llliiB~OO~~mflrm). Tokyo: Daian, 1962. 
Festschrift fur Nikolaus Poppe zum 60. Geburtstag 
am 8. August 1957. Wiesbaden, 1957. 
Festschrift fur Erich Haenisch zum 80. Geburtstag. 
Im Auftrag der Deutschen Morgenlandischen Ge­
sellschaft, ed. by H. Franke. Wiesbaden, 1961. 
Toyo bunko shoho (*1-f )tf.$•¥~). 
Toyo gakuho (*tf¥¥1i). 
Tohogaku (*:1J¥). 
Toyoshi kenkyu (*1-f~:@f~). 
T'oung Pao. 
Denis Sinor sexagenario optime de rebus altaicis 
merito dedicata, eds. by W. Reissig etc. Wiesbaden, 
1976. 
Handbuch der Orientalistik, Erste Abteilung, V 
Band, Altaistik, 3 Abschnitt. Leiden-Koln, 1968. 
Ungarische Jahrbiicher. 
Ural-Altaische J ahrbiicher. 
Wada hakushi kanreki kinen toyoshi rons6 (%DEE 
tf.±iitiiE~*r$~rmim). Tokyo: Kodansha, 1951. 
Wada hakushi koki kinen toyoshi rons6 (5¥DEE-t:@:± 
irfim!B~*r$~!iajl). Tokyo: Kodansha, 1961. 
[Ku-kung po-wu-yiian shih-i chou-nien chi-nien] 
Wen-hsien lun-ts'ung ([i!ft'gtf~l5c-t-~1¥-*-B~J )t 
~rmijl). Pei ping: The Palace Museum of Pei­
ping, 1936. 
Wiener Zeitschrift fur die Kunde des Morgenlandes. 
(I-XXVIII, Vienna Oriental Journal) 
Yamashita sensei kanreki kinen toyoshi rombunshu 
(r..L!T!tc1=.iiM!B~*r$~rmi:'.St~). Tokyo: Rokumei­
kan, 1938. 
Yamamoto hakushi kanreki kinen toyoshi ronso 

(r..L!*tf.±iiM!B~*r$~!iam). Tokyo: Yamakawa 
shuppansha, 1972. 

Zen tralasia tische Studien. 
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Zeitschrift der Deutschen.Morgenlandische1;1 Gesell­
schaft. 

·-BocToqHa.SI <PtIJioJiorn:.SI. XapaKtepoJiorn:qecKI:Ie I:ICCJie)I.oBaHI:Ie. ITaMHTI:I npo­
cpeccopa BopI:Ica KJII:IMeHTbeBI:It.Ia TiarnKoBa. 

.3BOI1PAO. 

I1AH. 
I1BI1. 
I1PKI1CBA. 

MC. 
HAA. 

3anI:ICKI:I BocToqHoro 0T,lI.eJieHI:I.SI I1MnepaTopcKoro 
pyccKoro apxeoJiorI:IqecKoro o6w;ecTBa. 
l13BeCTI:I.Sl AKa,lI.eMHI:I HayK. 

i1sBeCTH.SI BocTOqH0ro HHCTHTyTa. 
I1sBeCTH.SI PyccKoro KOMHTeTi )I.JI.SI HsyqeHI:IHCpe,lI.Hen 
I:I BocToqHon A3I:II:I. 
MoHrOJihIH cy )I.JiaJI. 
HapO,lI.hI Asl:IH I:I AcppHKI:I. 

Chapter I: Japanese 

ABE Takeo (~if~fl~) 
I. 1942-51 Hakki Manshu niru no kenkyu; sono 3: tokuni Temmei shoki 

no niru ni okeru jobu jinteki kozo-koshi no hen A~~~N =- 1v 0)1itf9'E; 
~O) 3, c < vc3(fij-W;tlJ,I0)=-1Hc:tovtQJ:1mAl¥J•li!i-l¥±0)ji (A study of 
the niru of the Manchu eight banner system; Part 3: in particular on 
the 'upper class' structure within the niru in the early T'ien-ming period: 
the armed soldiers [uksin]). Toa jimbun gakuho u]f(2A:>'Z::~fRJ1, I, 4 
(799-875), II, 2 (174-238), Toho gakuho (Kyoto) u]f(::1J~fRJ], XX (1-134). 

2. 1971 Shindaishi no kenkyu urrrft~0)1iff9'EJ1 (Studies on the history of 
the Ch'ing dynasty). Collected works. The above article is included in 
the fourth chapter (59-370). Tokyo: Sobunsha (4, 5, 715, 2, 38, map 1). 

AKAMATSU Tomoshiro (~tltp~) . 
3. 1941 Mammo no minzoku to shukyo uf~~O)~~ c *1.kJI (The peoples 

and religions of Manchuria and Mongolia). [Akiba Takashi] Tokyo, 
(427, plates 100, maps 21). 
IV. The Manchu people (181-234). 

1. Survey of the Manchu people. 
2. Religious rites of the Manchu people. 
3. Religious rites of Manchu banner men. 
4. Religious rites and ritual prayers of the Manchu shaman. 

AKIBA Takashi (f.1(~ ~) 
[Akamatsu Tomoshiro----+No. 3] 

ANAMI Korehiro (j)ilj'TlHlix) 
4. 1960 Sarhfl sen zengo no Manshu hakki no heiryoku ni tsuite -it 1v 7 

~1W1iO)f~~+IA~O)¾::fJvt.v:)\,,"( (On the military strength of the Manchu 
eight banners before and after the battle of Sarhu). Rekishi kyoiku 
u~~f_x1f JI, VIII, 11 (9-18). 

5. 1961 Shinsho no koshi ni kansuru ichi kosatsu frrWO)f¥±vc~ffl-t~-~ 
~ (A study of the· armed soldiers [uksin] of the early Ch'ing). Rekishi 
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kyoikw, IX,· 12 (45-55). 
6. 1962 Shinsho no koshi no mibun m tsuite ff!fWO)l:f3±0),:!r7H;::."".Jt,--c 

(On the status of the armed soldiers [uksin] of the early Ch'ing). Rekishi 
kyoiku, X, 11 (56-62). 

7. I 963 Shinsho no Tokai H urha bu ni tsui te ff!f W 0) *mi=lJEffiPg-.g~ vc "'? t '--C 

(A study of the Hiirha people in. the Amur River region in the early 
Ch'ing period). Boei daigahko kiyo [[tfjffij(~fUc.:ilfJI, VII (39-69). 

8. I 965 Hakki tsushi retsuden Ubahai ko /\~mi~JUf$. 1~Bmi:J ~ (A 
study of Ubahai's biography in the Pa-ch'i t'ung-chih). Boei daigakko 
kiyo, XI (81-95). 

9. 1966 Manshu hakki kokusho niru no kenkyu ~iH[/\~~W =- 1v O):ntf~ 
(A study of the niru of the Manchu eight banners in the early Ch'ing 
period). Boei daigakko kiyo, XIII (29-64). 

10. 1966 Kangun hakki seiritsu no kenkyu ~-/\~n\tftO):ntf~ (A study of 
the establishment of the Chinese eight banners). · Gunji shigaku [.'iJ* 
51:.~JI, VI (17-35). 

11. 1967 Shinsho no Rachi 6 ni kansuru ichi k6satsu ff!fWO)/\x.vcfflffi-t"Q­
~~ (A study of the Eight Princes in the early Ch'ing). Boei daigakko 
kiyo, XIV (63-81). 

12. 1967 Shinsho gusai ejen nempyo ko m-Wml!l!~.!li:~*~ (A study of the 
chronological table of the gi1sai ejen in the early Ch'ing). Boei daigakko 
kiyo, XV (1-27). 

13. 1968 Shinsho niru ejen k6; j6: Temmei juichi-nen no kiroku ni tsuite, 
doge; Tenso roku-nen no kiroku ni tsuite ff!fW =- 1v~~~(J:)-x-$--t-~ 

O)§c~VC"".Jt,--c-, fifJCf)-x~.ffih~O)§c~VC"".Jt,--c- (An investigation of 
the nirui ejen in the early Ch'ing; Part I: on the record of the 
eleventh year of T'ien-ming, Part 2: on the record of the sixth year of 
T'ien-ts'ung). Boei daigakko kiyo, XVI (109-143), XVII (81-112). 

14. 1969 Shinsho s6heikan k6 ff!fWmf.H~'g~ (An investigation of the Manchu 
tsung-ping kuan in the early Ch'ing). Boei daigakko kiyo, XIX (471-
497). 

15. 1970 Shin no Tais6 no Ussuri-ko seito ni tsuite fflO)j(*O) 17 7-- !J ~rI:uE 
~-vc "'? t, --C (On Ch'ing T'ai-tsung's subjugation of the Ussuri River). 
Boei daigakko kiyo, XX (127-153). 

16. 1971 Hakki tsushi kibunshi Jokoki ko /\~~~~5}~ r-•Ji~J ~ (An 
investigation of the Bordered Yellow Banner section of the monograph 
on eight banners in the Pa-ch'i t'ung-chih). Boei daigakko kiyo, XXII 
(195-221 ). 

17. 1971 Shinsho bayara shink6 ff!fW,,~ ~ '7 ffr~ (A new investigation of the 
bayara army in the early Ch'ing dynasty). Shigaku zasshi r~~9i$~J], 
LXXX, 4 (389-427). 

18. 1972 Shinsho · ·no Kanjin no soheikan ni tsuite: hakki to ryokki no 

s6iten ff!fWO).AO)ff.,i¾'§'vc "".J\,,'"(-/\~ c ~~O);t§j41!i- (On the Chinese 
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tsung-ping kuan in the. early Ch'ing dynasty: the. difference between 
the Chinese eight banners and the Green Standard Army). Boei dai­
gakko kiyo, XXIV (199-210). 

19 .. 1972 Shinsho no beki cooha ni tsuite ff!fr9J(()S~~~v;:."'.::>\.,,"( (On the 
Pai-ch'i army [beki cooha] of the early Ch'ing). YKTR, (13-24). 

20. 1973 Ei shinno Dorgan no ryoki ni tsuite #iJEE1};ffi~(()iJt~vc"'.::>\.,,"( 
(On the question of which color was Prince Jui Dorgon's banner). Boei 
daigakko kiyo, XXVI (203-222). 

21. 1974 Hakki tsiishi Manshii kanki daijin nempyo Johakki ko /\~~~ 
~~N!fittt::k§:if:.~ f5s•J ~ (An investigation of the Bordered White 
Banner section of the chronological table of the gusai ejen of the Pa-ch'i 
t'ung-chih). Boei daigakko kiyo, XXVIII (127-142). 

22. 1975 Shinsho no Shiken koku ni tsuite ffl'f}J((){t*mvc"'.::>\.-)--C (On the 
'Dog-using nation' in the early Ch'ing period). EKT, (1-13). 

23. 1975 Tenso ku-nen senkan niru buntei ni kansuru shin kenkyii 3(~.f&I 
:fLif:._..~ =- Jv7ffEfCfflffl-j'- Qf)fljff~ (A new study of the distribute of delhetu 
niru in the ninth year of T'ien-ts'ung). Boei daigakko kiyo, XXX (253-
271), XXXI (1-36). 

24. 1977 Shinsho Seiranki kaiso shimatsu ko rn-WIE~-Q)(*-'3.ti:t*~ (An in­
vestigation of the. events in the reorganization of the Plain Blue Banner 
in the early Ch'ing). EKR~ (395-410). 

25. 1979 Ro Shin tairitsu no genryu uffrn~ft(()VjVJEJ (Origin of the Sino­
Soviet opposition. [Initial conflicts between Ch'ing and Russia in the 
Amur River region in the seventeenth century]). This study includes 
9 articles which the author .published throughout his career. Tokyo: 
Koyo shobo (202). 

AOKI Tomitaro (ff*~*~) 
26. 1935 Manshiishi sanko bunken mokuroku: obun mokuroku ~fN[5/::~ 

~)(~ § ~ • !ikX § ~ (Bibliography of reference works in European lan­
guages on Manchu history). RK, V, 2 (1-13). 

27. 1951 Shincho ga Naimoko Khalkha uyokuki jasaq ni ataeta sassho 
frr~;o~pq~'tf ,,,;1,,n~i(~:) -17-'lj- nc~x. t..::M:a: (The Ch'ing court's patent 
appointing the Inner Mongolian Khalkha Prince [Jasaq] of the Right 
Wing Banner). Kochi daigaku kenkyu hokoku, (Jimbun kagaku) u~ 
~o::k~~~¥1H!rJ, 1 (18-38). 

28. 1951 Shinsho Naimoko Khalkha uyokuki jasaq ni ataerareta sassho 
ffl'f]Jpq~'tf /,JV/'~a•:) -17-'lj- !J vc~;t Ghtc.:M:a: (The early Ch'ing patent 
appointing the Inner Mongolian Khalkha Prince [Jasaq] of the Right 
Wing Banner). WKaT, (3-18). 

29. 1953 Junchi jiisan-nen Naimoko Khalkha uyokuki jasaq Buntar ni 
ataerareta chokusho Jl)&~l3ij::.pig~'tf ,,,;1,,,,,~i(ti1{9 -17,j- !7, 7· '/ !J 1Hc~;t 
G tL tdf:a: (The imperial patent appointing Bun tar of the Inner Mon­
golian Khalkha Prince [jasaq] of the Right Wing Banner in the 
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thirteenth. year of Shun-chih,). Kach,i daigaku gakujutsu kenkyii hokoku 

. w~~D*~~1Jlflff~¥a~JJ, • II,. 21 (1-7). · 
EJIMA Toshio (1Hl~U!Jil) 
30. 194:4 Minimatsu Marts,1:],u ni okeru gasan no sho keitai ~*fflliiHlvc.:JJNt 

Q tl v _i' 1/ (7)tffi%i~ (On the various forms of gasan in Manchuria in the 
late Ming period).. Shien W ~r)#!Jl, XXXII (1-35). 

31. 1949 Shinshoshi ni okeru ni san no mondai ni tsuite frfW~vc.tf~vt Q::: 

=::(7)F1mi1nc.z,rt (Some questions in early Ch'ing history). Shien, XLII 
(111-128) .. 

32. 1962 Mimmatsu Jochoku no choko ni tsuite ~*t(@IO)!jil]~vtz,r"C (On 
tribute by the Jurchen in the late Ming). STM, (489-518). 

33. 1969 Tenso _nenkan _ni okeru Chosen .no saihei ni tsuite 3(~,i&l:4:-F1=1ivc.:to 
vt Q !jiJJ if (7) ~ ~ vc. '0 l.t \ "C ( On the annual tribute to the Ch 'ing dynasty by 
Korea in the T'ien-ts'ung period). Shien, CI, (39-62). 

· ETO Toshio (ii~fU~) 
34. 1931 -Kenryu gyosei Seikeifu ni tsuitew;~~~nli:EOf!L'CJ]vc.£f;t1.,t (On 

Emperor Ch'ien-lung's poem on Mukden Sheng-ching fu). MM, XII, 
6 (98-105), 7 (49-60). 

35. 1931 Kenryii ,gyosei .Seikeifu ni tsuite. (Same as above.) The Mukden 
Library series, No. I. Mukden: Mukden Library, (19). 

36. 1933 Mambun chizu ni tsuite rrrj)(ti!?,[ivc.z,r1,,"( (On maps in the Man­
chu language). S1;1mmary of W. Fuchs' article (No. 660). Manshii 

gakuha WnlriWN~faJJ, II (1-3). 
FUJINO Akira (~If ~) 

37. 1935 Oshujin no Manshugo kenkyu iJ(i/>f'IAO)rrrif/>Mffi1iFF~ (Research on 
the Manchu language by Europeans). RK, V, 2 (293-298). 

FUJIOKA Katsuji (~Wd~:::) 
38. 1939 Mambun rota WnlriX~mj] (Man-wen lao-tang). Offset printing 

of manuscripts left by the late Dr. Fujioka. Translation only. Tokyo: 
I wanami, 3 vols. 

GO Minoru (lC '.fr) 
39. 1937-39 Mambun Moko genryu nlriX~r!rm:vfE (l) ,-., (10) (Meng:ku yuan­

liu [] apanese translation of the Manchu version]). Zenrin kyakai chosa 

geppa W~~t~~Wi'H~JHU, LXV (1-20), LXVI (21-40), LXVII (41-59), 
LXVIII (60-75), LXIX (157-170), LXX (121-139), LXXI (131-151), 
LXXII (52-100), LXXIII (75-100), LXXX (83-111). 

40. 1940 Mako genryii W~r!rm:vfEJJ (Meng-ku yuan-liu, translated and an­
notated). This study provides the original texts in Chinese and Manchu, 
along with a Japanese translation; annotation; index; and research on 
the different editions of the text. Kyoto: K6bund6, (563). 

41. . 1964 Mokogo to Manshugo to no goi no sokan ni tsuite: Erdeni-yin 
tobci no Mokobun Manshubun tekisuto no hikaku o toshite mita ~r!r 
!N c nlrii/1frn! c (7_) !!t:;O)t§~fflvc._-01,, "C -Erdeni-yin Tobci O)~r!rX · ffllii/-r[X-r 
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:::f" 7-. r 0),1::~~~ c ~ L --C d,(. t:- (On the correlation between Mongol and 
Manchu vocp.bularies, as seen through a comparison of the Mongol and 
Manchu texts of the Erdeni-yin tobci). Okayama daigaku hobun gakubu 
gakujutsu kiyo Wlral lll*~~)'.(~fffi~iil~*c.~Jl, XXI (68-52). 

42. 1967 Altai gengogaku to Gotai Shimbunkan: Manshugo Mokogo 
Chagatai-Turkish no goi no sokan ni tsuite 71v3<' 1 §~~c 1nftiw3t 
1£J-n¥Hl+rn!, ~~ffi, -r "" :Jf 31' 1 • -r ;:,. /V ~ ffi 0) ffi;I; 0) *§ fflffl vc. "':) \.-, --C - (Altaic 
linguistics and the Wu-t'i Ch'ing-wen-chien, on the correlation between 
the Manchu, Mongol, and Chagatai-Turkish. vocabularies). · Okayama 
daigaku h~bun gakubu gakujutsu kiyo, XXV (88-80). 

43. 1969 Manshugo M6kogo Chagatai-Turkish (Kaigo) no goi s6kan kankei 
ni tsuite: Gotai Shimbunkan o kiso ni shite rffl,1Hmf ~ ~ifffi, -1-"" if 31' 1 
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gekisuru no] bun ni tsuite W1&1il:f:tt§.§~)i~1if5CJ }t.~1;,"( (0ri a manifesto 

issued· by th~ Later Chin ;to the Ming Wan~li Emperor). CG, LXVII 

(137-158). 
' 129. 1976 Manju 'zakki sandai, Manju ~!2~!§ (Three miscellaneous notes 

on Manchu). CG, LXXXI (452-442). 
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INOUE Hiroshi (* J:. W;) 
130. 1977 Manju kokka no shakai k6z6 ni tsuite: Temmei ki o chushin 

toshite --z Y:.; .:z. m*O)jftt·@rm~vc "'J\i,--C-3(fr}-;ltJ:l~i=p,c,, c L "'C- (On the so­

cial structure of the Manchu nation [Manju gurun], mainly in the T'ien­

ming period). Machikaneyama ronso, (shigaku) W~®:UJtt•Jl, X (35-56). 

ISHIBASHI Hideo (1:i11U~il) 
131. 1961 Shin Taiso no Ryot6 shinshutsu zengo ni kansuru ichi kosatsu 

frf:i(jjj§.O)~J!Hffil±lfrr1&vc!ffl-t" Q~:;g-~ (A study of Ch'ing T'ai-tsu's policies 

before and after the conquest of Liao-tung). WKoT, (73-82). 

132. 1961 Shinsho no tai Kanjin seisaku: tokuni Taiso no Ry6t6 shinshutsu 

jidai o chushin toshite frfW O)tf~A~ffi- c < vc:i(jlO)~*~l±llf-r-~~i=p,c,, 

c L, "'C- (A study of T'ai-tsu's policy towards the Han Chinese in the 

early Ch'ing, particularly before and after the conquest of Liao-tung). 

Shiso W~~tll, II (1-17). 

133. 1962 Shinsho no shakai: sono j6kyo mondai o megutte fpfWJO)jfd:lt--i:­

O):!$;,la-F1=1i;lm~cb ('0 "'C- (Manchu society in the early Ch'ing period: on 

the question of urban life). OKS, (247-262). 

134. 1964 Shinsho no irgen: tokuni Temmei ki o chushin toshite fpf1)]0)1 

;J,,1/'Y (Irgen)-f!rvc3(fr}-;t!:~~i=p,C,,c L"'C- (Irgen in the early Ch'ing, main­

ly in the T'ien-ming period). Nippon joshi daigaku kiyo W S *:P:r:k 

~*cJU, XIII (16-26). 
135. 1964 Shinsho no jusen: tokuni Temmei ki made o chushin toshite 

fpf:v]O):/.:z.'/.:r..Y (jusen) -f!rvc3('ITTJ:!tJ:l~--c-~i=p,C,,cL"'C- (Jusen in the 

early Ch'ing, mainly up to the T'ien-ming period). Shiso, V (106-122). 

136. 1968 Shinsho no aha: tokuni Temmei ki o chushin toshite fpf1)]0) 7 ,., 

(aha) -f!rvc3('ITTJ;ltJ:l~i=p,C,, c L, "'C- (Aha in the early Ch'ing, mainly in the 

T'ien-ming period). Shien W,l:JiU, XXVIII, 2 (51-71). 

137. 1977 Shinsho no shakai: tokuni jusen ni tsuite fpf1)JO)jfr_twt-c < vc:.; .:z. 

'/' .:r.. YVC"'J\i'"'C- (Manchu society in the early Ch'ing period: on jusen 

in particular). EKR, (411-430). 

ISHIBASHI Ushio (Emf!:tl) 
138. 1934 Peipin no shaman-kyo ni tsuite W~tZp-O)jii~fjJCEPt"'CJl (On [Man­

chu] shamanism in Peiping). I, Preface. II, Personal views of shamanism. 

III, History of shamanistic rites in Peiping. IV, Shamanistic rites of the 

Ch'ing Emperor. V, Shamanistic rites of the imperial clan. VI and VII, 

Shamanistic rites of Manchu and Mongol bannermen VIII, Spirits. IX, 
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Shaman. X, Ritual prayers. XI, Ritual instruments.· XVI, Bibliography 
of Chinese books on Manchu shamanism. 'Tokyo, (3, :234). 

ISHIDA Mikinosuke (EEE~Z.JL;/J) 
139. I 928 Manshu ni kansuru Roshia no shomotsu 71¥if1'M v;:.fflffl-t -Q µ V7 oya:~ 
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on pp. 245-268. Tokyo, (5, 4, 488, 3 maps). 

141. 1953 · Shin no Kokitei to kaibogaku: fukuseisareta kikosho fflrO)mJ~!:Hir 
c :f§lffrU~-~~ ~ ;h,k'.f®IH!- (The Ch'ing K'ang-hsi Emperor and his 
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No. 859. Bunka koryu W::X:11::3tvfU, II (I 7..-:20). 

!SHIDO Kiyotomo (E'.¥'.iN{ffll) 
142. 1941 Zai Pekin Roshiya dendodan no gyoseki tEitJ?:P v-trf!Ji~[IJO)~Hl 

(The achievements of the Russian Ecclesiastical Missions in Peking). SK, 
132 (1361-1383). 

ISHIHAMA Juntaro (~~M!:k~~), 
143. 1927-30 Manshugo yaku Daizokyo ko 71¥JW+I~~*•~~ (An investiga­

tion of the Manchu translation of the Buddhist Tripitaka). Shomotsu 
no shumi W11~0)~*JI, I (35-47), II (58-69), VI (36-46). 

144. I 9 34 Mammo gen go no kei to 71¥J~ § ~ 0) *ifvc (The genealogy of the 
Manchu and Mongol languages). Iwanami koza toyo shicho W~~~ 
ggJ[U$Jsl~U, V (I-56). 

145. 1942 Moko genryu sakki ~it~WJU3 (Reading notes on the Meng-ku 
yuan-liu). Kita Ajia gakuho Wit~Hffis:§.~¥1iJI, I (63-74). 

146. 1955 Tenri no Mambun shoseki ni tsuite 3(3!.0)71¥ij(:fUivc01,,-c (On 
the Manchu books in the Tenri Library). Biburia (Biblia) W 1:::· ·f P 7 J], 
V (22-23). 

ITO Takao (ff!·JR~~~) 
[Ura Ren'ichi-.No. 381, 382] 

KAMEI Takayoshi (M:tt~~) 
147. 1916 Takahashi Kageyasu no Manshugogaku ni tsuite ~;jl:ffl-f*0)71¥if9'[-[ 

!!~vc~1,,-c (On Takahashi Kageyasu's studies of the Manchu language). 
Geibun W~j(Jl, VII, 10 (988-1007). 

KANDA Nobuo (,il$EEm~) 
148. 1958 Shinsho no beile ni tsuite ffliYJO)Jtlbvc01,,-c (On the beile in the 

early Ch'ing). TG, XL, 4 (349-371). 
149. 1960 Shinsho no Bunkan ni tsuite ffliYJO))(jgvc--:J1,,--c (On the Literary 

Office in the early Ch'ing). TK, XIX, 3 (350-366). 
150. 1961 Shinsho no kaiten ni tsuite ffl:vJO)ff:~-vc01,,-c (On the Collected 

statutes in the early Ch'ing). WKoT, (337-348). 
151. 1962 En Sukan no shokan ni tsuite J!HjHjO)i!'fmvc01,,-c (On the letters 

of Yiian Ch'ung-huan). Sundai shigaku W,ti!E~~J], XII (113-118). 
152. 1962 Hakki tsushi no soshitsu okoden ni tsuite A;a;it~$0)*~3::0f!Jivc 
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-01,, ---C (On the Biographies of princes and dukes, irt the imperial clan 

in the Pa~ch'i t'ung-chih). OKS, (91-108). 

153. 1964 Shinch6 no jitsuroku ni tsuite ff!ti¥J:IO)jl~vc.-01,,---c (On the Verita­

ble records of the Ch'ing dynasty). Rekishi kyoiku f!fi5t!.f.f1f J], XII, 9 

(35-41). 
154. 1965 Obei gertzon no Manshugo bunken ik*:mf'FO)rril,j,,frnt3'<:~ (Manchu 

literature extant in Europe and the United States). TG, XLVIII, 2 

(222-247). 
155. 1965 Konan sensei to Mambun r6t6 WJi¥J%~ c rril,jj(~ffi (Prof. Konan 

and the Man>wen lao-tang). KG, (53-55). 

156. 1966 Matnbun r6t6 ni mieru Mo Bunryu to no shokan ni tsuite 

Wrrili:3'<::£*1Jl vc.J!x. ~;:§XfMJO)•iffivc.-01,,---c (On the letters of Mao Wen­

lung and others as seen in the Man-wen lao-tang). CG, XXXVII · 

XXXVIII (439~458). 

157. 1971 Hyakuniju rojin goroku no koto domo Ws=:-t~A~~~Jl (I) t.. c [' 
t (On the One-hundred-and-twenty stories of an old man).. hvanami 

koza sekai rekishi geppo f B~~~i!t:W-Ni5t!. JI f[H, XXI (4-6) (Appendix 

to the Iwanami koza sekai rekishi, Vol. 6). Tokyo: Iwanami. 

158. l 972 Kyu Manshii to Tenso ku-nen to ni tsuite W•rriliW+l*fJJ c 17(Jll 
ft)f41J vc.-01,,---c (On the 'Records of the ninth year of T'ien-ts'ung' 

and the Chiu Man-chou tang). TBS, III (1-12). 

159. 1972 Manshu [Manju] kokugo ko rrilii/1M (Manju) ~~~ (An investiga­

tion of the dynastic name Man-chou [Manju]). YKTR, (155-166). 

160. 1974 Mambun k6 kaidai · hanrei Wrril,i:3'<:~Jl m~ • }L{JU (Introductory re­

marks to the Investigation of the Manchu script). [Togawa Yoshio] 

Ogyu Sarai zenshu W~:1:.:{!Hti~JfU 2. Tokyo: Misuzu shobo, (792-798). 

161. 197 5 Kyu Manshu to to Tenso ku-nen to W•rAAiiNHIJl c 1::Rl®fL~*fJ 
(The 'Records of the ninth year of T'ien-ts'ung' and the Chiu Man-chou 

tang). CBKH, (l-10). 

162. 1976 Mambun roto no hakken Wrril,i:3'<:~ffij] (!)9ej! (The discovery of tb,e 

M.an-wen lao-tang). Rekishi to chiri W!fi5e. c :l:t)ff!!.J], CCLIV (20-21). 

163. 1979 Toyo bunko shoz6 Manshubun monjo no ni san ni tsuite *W::3'<: 
~Wfllilrriliil+l:3'<:X•O)=~K-'01,,---C (On some Manchu documents preserved 

in the Toyo Bunko). TBS, X (1-19). 

164. 1979 Shinch6 kokishi no kenkyu: Josetsu Mambun roto kara kyu 

Manshii to e mlJ§JIU95e.O):fiff~-~~ Wrrili:3'<:~*IJJ i:J~ G W.rrilii1'1Hicll -".- (In­
troductory remarks on the study of the history of the rise of the Ch'ing 
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daigaku jimbun kagaku kenkyujo nempo WFJfa,!fir*~AXf4~1itf~Wf~¥U, 
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KA TO N aoto (1JQ]'f@IA) 
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Diaries of activity and repose in the Ch'ing dynasty). TH, LVII (62-83). 
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The Mukden Library, series No. 21. Mukden: Mukden Library, (21). 
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Yokohama shiritsu daigaku kiyo u;!JUJm}'.[*~*2~Jl, A-42 (178), (23-43) .. 

KITAMURA Hironao (~ttt1wc@r) 
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to Kan jin mondai ri'f 1)] vc ~ vt 0 ij(fr:; c Jfd:ir ( - )-A~fflrufnc ~ tf 0 /\:Mt c ~A 
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KONO Rokuro UnJ!fh~~) 
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'.KOYAMA Aiji (iND~~) 
I 77. l 932 Manshuchi no ryahu enkaku ki) Mam bun kenkyuroku umiiNft-igz 
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;v 7 ~O) 5t:;j'J[-- (Annotated translation of historical material on the battle 
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182. 1953 Mambun r6t6 yakuchii 1mi?x:~1iJ ~~ (Annotated translation of 
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76). 
191. 1972 Shinch6 no kaikoku setsuwa ni tsuite iw*})O) lfr:lmwtITTSVC "'.)\, ,--c (On 
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chapters on T'ai-tsu in the Man-wen lao-tang). TK, I, 2 (117-133), 3 
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of the mukun-tatan system as the basic structure of Manchu society). 
Mindai Mammoshi kenkyfl u§J:J{i;~~5e.1iff'Jf:Jl, ed. by Tamura Jitsuzo. 
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243. 1964 Kyafuta joyaku to Rihan'in sokurei maki rokujusan Orosha jirei 
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(No. 840). [Toda Shigeki] Tokyo: T6k6 shoin (3, 3, 5, 4, 283, 1 plate). 

OSADA Natsuki (:FltEBJ¥lt!1) 
261. 1949 Manshugo to Joshingo fAAiW+I!~ c y;Jlt~ (The Manchu and Jurchen 

languages). Kobe gengogakkai ho Wm$J=i § ~¥ii-¥U, I (l-5). 
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lected by Mr. Lo: a study of the Nurhaci's draft Veritable records in the 
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flF1itJlO)wj'.~-~,N 0) AtH:::.§i',tl.t, --C - (A study of the Shun-chih-period re­

cords: on Manchurian ginseng). SGK, LIV (1-12). 
290. 1955 Shinsho Manshu no tensarnbutsu ni tsuite: Junchi nenkan to ni 

mieru mono mw~if1[1!0)3';:g[i!f'i]vC§ft 1.t, --C-1)l[Wi yf:t if.1F1i tlJ vc .% X. Q t 0)­

(Natural products in Manchuria in the early Ch'ing period, items seen 

in the Shun-chih-period records). Hisutoria (Historia) [Fe. 7-. I- !J 7 JI, XII 

(24-35). 
291. 1955 Tei shinno gitei Abtai-Nakcu zai [Tei shinno no Abtai-Nakcu no 

tsumi o giteisuru no] so ni tsuite J~WJEEMJE~1JJ~l~Pg-1±1n~vcz;r--c (On 

the Prince Cheng's memorial to the Throne on his presumption of Abtai­

Nakcu's guilt). JK, VI, 9 (1-13). 
292. 1957 Age Dorgan ka Ajige Age ka: Shinsho shogo mondai no hitokoma 

~~~1~!HtiJ~~fjlftt~tttJ~ = ffl-Wffi~rpi~O)~M = (Age Dorgon or Ajige 
Age: on the question of titles in the early Ch'ing dynasty). Takigawa 

hakushi kanreki kinen rombunshu, (ichi, Toyoshi) [FflllJllt.f±~r!tc~~ 
)(~JI. Ueda, (87-108). 

293. 1958 Shinsho ni okeru Shinshitsu naifun ni kansuru kenkyu: tokuni 

Taiso o chushin toshite mwvc1Jt Q m,~rqin½'vcfflffl-t' Q wf~-%:vc:t:*~q:r,C,, 
c L, --C - (A study of troubles in the Imperial family in the early Ch'ing, 

mainly on T'ai-tsung). Tozai gakujutsu kenkyujo ronso [F*@1.fHif~wf~ 
J5Jf!iJU, XXVII (1-24). 

294. 1960 Shinsho Taiso jidai no beile ni kansuru ichi kaishaku ffl-10::t:il.~ 
~O) ,&lgjJvcfflffl-t' Q ~m~ (An explanation of beile under T'ai-tsu in the 

early Ch'ing). SGK, LXXVII • LXXVIII · LXXIX (481-492). 

295. 1960 Shinsho Taiso jidai no taiji ni kansuru kenkyu ffl-10:t:iil§Jl~f~O) 
1 -ita J vcfflffl-t' Q wf~ (A study of taiji under T'ai-tsu in the early Ch'ing). 

Mikkyo bunka [F~tf(j({tJI, XLVII·XLIX·L (19-30). 

296. 1961 Shinsho kichi ko ffl-WftlV=-tl?.~ (An investigation of Manchu banner 

lands in the early Ch'ing period). Yuboku shakaishi tankyii f~t!5cttir 
~~~JI, X (1-22). 

297. 1964-65 Mambun roto ni yoru Seikei yozu no rekishi chiriteki kenkyu 

~j(~ffivc .J: Q ~*~llil 0) ~~:l:fu:FJIH!"Jwf~ (Historical-geographical research 

on the Sheng-ching yil-t'u [Atlas of the Mukden region] based on the 

Man-wen lao-tang).. Yuboku shakaishi tankyu, XXV (1-16), XXVIII (1-

35), XXIX (1-31). 
298. I 964 Shinsho kichi ko. (Same as above) N airiku A jiashi ronshu [Frq,rrf 
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71/ 7 5t:.fna*j]· Tokyo: Nairiku Ajia shigakkai, (232-253). 
299. 1965 Mambun Manshu jitsuroku ni mieru Manshuzoku no ten to chi 

e no suhai: abka, na, ba no go o tsujite IF~X~W+li1f~j] vc.J!k G~¥ff+l:o~O) 
3U::J{jy,O)*ff-abka-na-ba O)~~wr.--c- (The Manchu people's wor­
ship of heaven and earth as seen in the terms abka, na and ba in the 
Manchu text of the Man-chou shih-lu). TH, XXXI (1-14). 

300. 1965 Shinsho no tuhere weile hoko mf'1)]0) r ±~i'WJil<i'WJJ tm~ (Supple­
mentary investigation of tuhere weile in the early Ch'ing). Kobe yamate 
joshi tanki daigaku kiyo !Fm$JSW=¥-~-=fmJl:JJ7C~*c~Jl, VIII (1-8). 

301. 1965 Konan 6 to Mambun r6t6 Yi!iJJi¥f~ c ~3(~fi (Prof. Konan and the 
Man-wen lao-tang). KG, (43-45). 

302. 1966 Shinsho Manshuzoku no tenchi no suhai to sono saishi ni tsuite: 
Mambun roto o tsujite m-W~¥ff1IU~0)3(j:-tgO)*ff c--'t-O)~ffievc.~1.,,--c~~x 
~-~§it:, --C- (On the Manchu people's worship of heaven and earth 
and its rituals in the early Ch'ing, based on the Man-wen lao-tang). 
Kobe yamate joshi tanki daigaku kiyo, IX (1-8). 

303. 1967 Mambun roto Taisoki ni mieru Manshuz.oku no tenchi ni taisuru 
shiso ni tsuite: tokuni abka) na) ba no san go o taish6 toshite IF~3(~;ti 
:kiillHcJl vc.J!k Q ~W+I~ 0) 3(:1:-tgvc.t-J·--t 0 ,~,:t~vc.~1.,, --c -~vc. abka- na- ba 0)::::. 
~!~t-1"~ c L, --C ~ (On the Manchu people's idea of heaven and earth as 
seen in the chapters on T'ai-tsu in the Man-wen lao-tang: particularly 
concerning the three terms abka, na and ba). TH, XXXIII (1-14). 

304. 1968 Mambun rot6 Taisoki ni mieru Manshuzoku no tenchi no suhai 
ni tsuite: tokuni abka) na) ba no san go o tsujite IF~3(~fi:k7R*c.Jl vc.J! 
k Q~WN~0)3(j:-tgO)*ffvc.~1.,,--c-~vc. abka-na- ba O)::::.~~wl: --c- (On 
the Manchu people's worship of heaven and earth as seen in the chapters 
on T'ai-tsung in the Man-wen lao-tang: in particular through the three 
terms abka, na and ba). TH, XXXV (98-112). 

305. 1970 Shoki Manshuzoku no fushu zakk6: tokuni mizu to hi ni kanshite 
WJJ.l~WN:o~ 0) JV~~~-~vc.1.K c :k vc.;; L, --C (Miscellaneous investigations of 
the customs of the Manchu people in the early Ch'ing, particularly re­
lating to water and fire). TH, XXXIX (103-113). 

306. 1971-73 Mambun roto ni yoru kenkyu no hitokoma, do zokuhen: 
tokuni Manshu minzoku no shii fushu no ippan ~X~fivc..J:: G:@f§'\:O)~ 

ffi&J, fqJ mfji-~vc. 1~¥!'1-l~~O),~•[tJV~O)~J.;x_fJ (A chapter in the study of 
the Man-wen lao-tang. Part 2: in particular on an outline of the thought 
and customs of the Manchu people). TH, XLII (114-126), XLV (74-85). 

OTA Tatsuo (:kEB~~) 
307. 1963 Shindai bungaku ni mieru Manshugo mtftj(~vc.J!k GnlriW1ln! 

(Manchu words in the popular literature of the Ch'ing period). Nippon 
chugokugakkai ho IF B 7-!s::i=f:im~itflU, XV (197-205). 

308. 1965 Kimpeibai o daizai to shita Man Kango heiyo no zokkyoku 
· Sh6kanzu ni tsuite ~1tli~~M!;fst c Lt~~• ~~!#r.fflO){~f:±8 (m'§'IJ) vc.---::>'., 
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--C (On the inter-mixing of Chinese and Manchu in the folk-song Sheng­
/wan t'u based on a chapter of the novel Chin-p'ing-mei). Minshin 
bungaku gengo kenkyukai kaiho LI§J3ffltj(~~ ~:ijff~fr•¥~dl, VI (1-12). 

309. 1970-72 Shogaku no goho to goi {1}mi) 0) ~~ c g1=}* (The grammar 
and vocabulary of the Hsiao-a). Kobe gaidai ronso W,ri$J5J'l-jd.ia•dl, 
XXI, 3 (5-18), XXIII, 3 (47-62). 

310. 1973 Shakai shosetsu Pekin no goho to goi ,trt,.,MJt u~tJiU O)g1?f~ c gi:t* 
(The grammar and vocabulary of the social novel Peking). Kobe gaidai 
ronso, XXIV, 3 (1-18). 

31 I. 197 4 Ji j o ei j uden no gengo [F 5c. ~ ~ii 1'dl 0) ~ gi=t (The language of the 
novel Erh-nil ying-hsiung chuan). Nippon chugokugakkai ho, XXVI 
(141-156). 

312. 1976 Manshubungaku ho ur1iU+IX~~j] (Investigation of Manchu liter­
ature). I, Introduction to Manchu popular literature (1-31). II, The 
Erh-nil ying-hsiung chuan and its author (33-64). III, Bannermen as 
seen in the Erh-nil ying-hsiung chuan (65-85). IV, The language of 
bannermen (87-95). Kobe: Kobe City University of Foreign studies, 
(iii, 95). 

RIKUSENSHI KENKYO FUKYUKAI (~~~:ijff~-gbt .. ) 
313. 1968 Min to Shin no kessen [Fg)j c ffltO)rR:~j] (The decisive battle be­

tween the Ming and Ch'ing). This work deals with the battle of 
Sarhu, based on information in the Man-wen lao-tang. Tokyo: Hara 
shobo (16, 218, 8 maps). 

SAKAGUCHI Kazuo (~ol&tl) 
314. 1942 Shina Manshugakusha Zakharov :szJJ~ • n¥jf1+[~:;j!f-1f ,,, i:z 7 (A sinolo-

. gist and Manchu scholar Zakhar6v). MM, XXIII, 7 (99-109). 
SAKAI Mamoru (~:;I=!:: ii) 
315. 1951 Shin Taiso no Ryoto hatten m::tifi§.O)~J!rJiB (Ch'ing T'ai-tsu's 

expansion into Liao-tung). SGK, XLV (59-63). 
316. 1953 Shinsho no shogyo shihon fflf}JO)jffj~~* (Commercial capitalists 

in the early Ch'ing). SGK, LI (40-48). 
317. 1955 Kanji ni arawareta Kin Shin ryojidai no Manshugo on no hikaku 

kenkyu ~*vc:m:bhk.~mffi~1~0)~i9>f,[g1?ftfO)J:t~:uff~ (A comparative 
study of Manchu phonetics in the Chin and Ch'ing periods as revealed 
in Chinese characters). Sekaishi kenkyu uffl:W~:uff~j], X (27-34). 

318. 1959 Shindai Manshugo on ni arawareta Mokogo on no eikyo m~~ 
i91

[
1[g1:ttfvc:m:bhk.~tfgi:t1f'O)~.fi (The influence of Mongol phonetics re­

vealed in Ch'ing-period Manchu phonetics). Kumamoto shigaku rn~* 
~~j], XVII (39-42). 

SAKATA Kozen (~ 83 :1c;~) 
319. 1937 Kan Man Mo Zo shitai gappeki Daizo zenju sakuin ~tm~~ggft 

*~j(JJl~B}c*5[ (Index to the Parallel Chinese-Manchu-Mongol-Tibetan 
complete incantations of the Buddhist Tripitaka). Mikkyo kenkyu 
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W~tzif~j], LXII (81-107). 

SATO Fumihiko ({ii:JiJtJ:ti:'r) 
320. 1937 Manshu ni okeru Shinch6 shoki no Manshuji hi miW+lvc1JNt QtN' 

lflWJJ.l O)WJliW+l*:wr. (Manchu-script stone inscriptions of the early Ch'ing 

period in Manchuria). Manshi1 shigaku fWlliW+l5e.¥dl, I, 1 (52-54). 

SATO Hisashi ({ir:Yli :Jst) 
[Tamura Jitsuzo-No. 341] 

SHIBA Sakuo (~ =::fL~) 
321. 1935 Manshushi sanko bunken mokuroku: hobun mokuroku. A. chosho 

mokuroku WlliiHl5e.~~)(~ § ~ · ~)(§~A. ~- § ~ (Bibliography of re­

ference works in Japanese on Manchu history. A. Titles). RK, V, 2 

(14-35). 
SHIBATA Takeshi (~83 :]i\) 
322. 1947 Manshuji tenji shian miW+l*•*rl~ (Private plan for the trans­

literation of the Manchu script). Toyogo kenkyu, II (23-27). 

SHIKIMORI Tomiji (A~~R]) 
323. 1935 Manshushi sank6 bunk.en mokuroku: Shiryo mokuroku miV+l5e. 

~~)(~ § ~ • 5e,iB[- § ~ (Bibliography of reference works on Manchu his­

tory: historical resources). RK, V, 2 (71-97). 

SHIMADA Yoshimi (~ 83 ff) 
324. 1941 Sibe Guwalca buzoku ko ii{S · !Fifilm~11B~~ (Investigation of the 

Sibe and Guwalca peoples). Manshu gakuho WWlliW+l¥f~j], VI (1-23). 

325. 1944 Shinsho Sahaliyan bu k6 &W@illfr~ifB~ (Investigation of the 

Sahaliyan people in the early Ch'ing period). Manshu gakuho, VIII· IX 

(45-61). 
SHIMMURA Izuru (5rJr*'f l±i) 
326. 1914 Takahashi Kageyasu no Manshugogaku ~:m:ffr{*O)mii1+rntt~ (Ta­

kahashi Kageyasu's studies of the Manchu language). Geibun f~j(j], 

V, 6 (569-591). 

327. 1914 Manshugogaku shiry6 hoi WlliV1
[
1rntt¥5e.f4tFIHI (Supplementary ma­

terials on Manchu studies in the Tokugawa period). Geibun, V, 7 (76-

80). 

328. 1917 Nagasaki Karatsuji no Manshugogaku :Jst~m@$0)Wll,i~1[,rntt~(Naga­

saki Chinese interpreters' studies of the Manchu language). Geibun, 

VIII, 11 (1061-1068). 

329. 1918 Chosen Shiyakuin Nichi Man Mogogakusho dank.an kaisetsu lJ! 
j$R]~~ El mi~~¥!fl!fffi'fMit (Explanation of surviving fragrn·ents of the 

Korean Translation Academy's books compiled for the study of the 

Japanese, Manchu and Mongol languages). Geibun, IX, 8 (762-772). 

330. 1927 Toho gengoshi soko W*jj~ ~5e,-*j] (Collected investigations 

of the history of the languages of the East). The relevant parts are on 

pp. 31-106 which includes the following article in addition to the above 

ones. Hompo Manshugogaku shiry6 danpen: furoku Meiji izen Manshu-
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gogakusho kammei mokuroku *#!3~i/1
[
1l~*~;f4ffiJt ~#~§JH~t.J-rurJ~71-M 

ii*•'AA§)j § ~ (Fragmentary materials on the studies of the Manchu 
language in Japan: Appendix, concise bibliography of books on the 
Manchu language written before the Meiji period). Tokyo: Iwanami, 
(2, 4, 754, 3 plates). 

331. 1944 Shimmura Izuru senshil, san n~Jrttlli~~Jl 3 (Selected works of 
Shimmura Izuru). The third volume contains all the above-mentioned 
articles. Kyoto: Yotokusha. 

SHOGAITO Masahiro (J±:!JipqJI:5.£) 
332. 1979 Gotai shimbunkan juhachi seiki shin Uighur go no seikaku ni 

tsuite LI':litlnlrXliJJ 18i:!t*c.lJrt'.71 ~-';viioYl1:~vC"'.)\.,,-C (On the character­
istics of the eighteenth-century New Uighur language in the Wu-t'i 
Ch'ing-wen-chien). GK, LXXV (31-53). 

SUDO Yoshiyuki (»!rllitf Z) 
333. 1941 Shincho no nyukan mae ni okeru kichi no hatten katei n!fijiJjO) 

ANfflrofrr:.:o,Nt ~ ~;1:-fuO)JiHUifil:f,¥. (The process of development of Ch'ing 
banner lands before the conquest). Toho gakuho (Tokyo), u*::1J*$!iJJ, 
XII, 2 (131-194). 

334. 1942 Shincho shoki ni okeru toju to sono kigen: tokuni toj-c1 kichi o 
chushin toshite n!rlJlf.JJ'Jt]vc~vt ~fit% c~O)j/§~-t~vcfit1E~;l;tg7a:i:p,t,, c L 
-C- (T'ou-ch'ung, a social practice prevalent in the early Ch'ing period 
and its origins: mainly on T'ou-ch'ung banner lands). Toho gakuho, 
(Tokyo), XIII, 2 (233-255), 3 (363-447). 

335. 1944 Shindai Manshu tochi seisaku no kenkyu: tokuni kichi seisaku o 
chitshin toshite Uffl{i;~71+!±:t-fu)&ffi0):ijff§'t:-tfvc~Jt!2l&ffi~ i:p,t,, c L -C-Jl (A 
study of land policy in Manchuria in the Ch'ing dynasty, mainly on ad­
ministrative policy towards the banner lands). Tokyo: Kawade shob6 
(3, 6, 6, 495, 13, 2 maps). 
I, Development of Ch'ing banner lands before the conquest (33-129). 
II, The Ch'ing land policy in the Mukden region (131-300). 
III, The Ch'ing land policy in the Kirin and Heilungkiang regions 
(301-414). 

336. 1948 Shinsho ni okeru kenchi to kichi joryo to no kankei: tokuni Kiho 
kichi o chushin toshite n!rwvc:o~vt ~ 11:t-fu c~J-fumlli:i: c O)Nffl~-4'ifvctiUm~ 
;1:-fu~J:Pf,, c L -C- (On the relationship between officially enclosed lands 
[ch'uan-ti] and the rope measure of banner lands in the early Ch'ing, 
mainly on banner lands in the environs of the capital). Toyo nogyo 
keizaishi kenkyit W*r$:ilJ\~~m~1Jrf'.91:Jl (Ono Takeo hakushi kanreki 
kinen rombunshii). Tokyo, (101-123). 

337. 1972 Shindai Higashi Ajiashi kenkyu fffl~*7 v 7 ~:ijff§'t:Jl (Studies on 
the history of East Asia in the Ch'ing period). Collected works. Ch. I 
and II, the same as the above articles (No. 334 and 336). Ch. VI, On 
the village system of Manchu eight banners in the early Ch'ing period 
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(349-413). Tokyo: Nippon gakujutsu shinkokai (3, 8, 716, 3, 3 plates). 

TAGUCHI Minoru (83 1=1 &) 
338. 1933 Furansu ni okeru Manshu kenkyu 7 =J 1/ ;qc_1J,Nt ~d'fi1+Flff'Je (Man­

chu studies in France). MM, XIV, 10 (79-86), 11 (130-145). 

TAKAHASHI Kazuji (~m-=) 
339. I 940 Mam bun shuin: mikensho zakki ~j(~tfffil-*JUJ~gei- (A Man­

chu glossary: miscellaneous notes on unknown books). Shftsho geppo 

fJt}(@}.J ¥~Jl, LIV (19-22). 

TAKAHASHI Kageyasu (~iiJJf*) 
340. 1918 Manji zuihitsu W~*~*Jl (An essay on the Manchu script). 

Tokyo: Chinsho dokokai. 

TAMURA Jitsuz6 (83tt'.il~) 

341. 1966-68 Gotai Shimbunkan yakkai W:Iiftm-j(!l:~iMJJ (Wu-t'i Ch'ing­

wen-chien, translated and explained). Vol. I contains the romanized 

text in Manchu, Tibetan, Mongol and Uighur; the Chinese text; with 

Japanese translation based on the Yu-chih tseng-ting Ch'ing-wen-chien. 

Vol. 2, indices. [Imanishi Shunju, Sato Hisashi] Kyoto: Kyoto University, 

2 vols. 
TANAKA Hiromi (83*5.t:c) 

342. 1968 Gftsa ko fifilLL!~ (An investigation of gflsa). Shikan Wj:if!Jl, 

LXXVIII (57-71). 
TANAKA Katsumi (83 *%c) 

343. I 956 Shinsho no dorei m-W O)~~ (Slavery in the early Ch'ing). Tezu­

kayama gakuin tanki daigaku kenkyi1 nempo Wij'j'f:l:JLL!¥~ffiJtJ.1::k¥1irf'9'eif­

¥~Jl, IV (1-19). 
344. 1958 Aita no denki: Chugoku kanjin no ichi seikaku 71 3< 0){$gei-* 

~'g A_0)-1[1:m- (A biography of Aita: the character of a Chinese man­

darin). Toyo daigaku kiyo W*r$::k¥*c~Jl, XII (123-130). 

345. 1958 Tsiiyaku Gftlmahiln ~~i.?1'';1,,,-;, 7 1/ (The interpreter Gulmahun). 

IKT, (280-289). 
346. 1959 Mimmatsu no Yajin Jochoku ni tsuite §Jl5KO)ff A.'tz:@fvc..":)\,\-C 

(On the Yeh-jen Ju-chih [Jurchen] in the late Ming period). TC, XLII, 

2 (127-150). 
347. 1959 Shin Sen kan no Warka mondai m-~F1390):J[allg-(17 ;v:n)Fpi~ (The 

Warka problem between the Ch'ing and Korea). Shien fj:71iJ], XX, 

2 (I 15-128). 
348. 1975 Kambun shiryo ni mieru Manju go ~j(~flj-vc..ffi!,x_ {)" 1/ v ::i.!! 

(The Manchu language as seen in Chinese sources). Seijo bungei W)rlt 

~j(ffiU, LXXV (1-13). 

TANAKA Michihiko (83*~~) 

349. 1972 Mindai Joshinzoku no shoyu kankei to kyodotai ~f\;;~~viO)?Jr 
if~ffl~ c~lmft (Property relations and the community of the Jurchen 

people in the Ming period). Shakai bunka shigaku Wjjtl:ifj({tj:¥Jl, 
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VIII (31-47). 
350. 1976 Mindai Joshinzoku no shakai kosei ni tsuite §J:i{~3(~~0)ffd:Wfilwnlt 

vc "':) \.,, -C ( On the social structure of the J urchen people in the Ming 
period). Kimura Masao sensei taikan kinen toyoshi ronshu W*}iIEtt 
Jt~~'§'!cl~Jl~J$5e.~~jj. Tokyo, (289-300). 

351. 1977 Jugo seiki Joshinzoku shakai to shoki Nuruhachi seiken no 
k6z6 i-'ni:!t*-2.3(~~ffd:i'c1JJ!t,)j~;v,.,'f-ijcjfO)ijw~ (Jurchen society in the 
fifteenth century and the structure of Nurhaci's early political power). 

Rekishi jinrui W~512.A~Jln, III (33-58). 
TENRI TOSHOKAN (x:FJl[i!JHi) 
352. 1955 Marnbun shosekishu W~j(ll:fUlJJ (Collection of Manchu books). 

Selected catalogue of Manchu books in the Tenri Library. This work 
includes 138 books. Tenri: Tenri Library (17, 10 plates). 

TODA Shigeki (!5 EBBf~) 
353. 1937-38 Shin Taiso no tojo sen'i mondai m::til.O)i~:!Jj\UiHi$,FeiiM (The 

issue of Ch'ing T'ai-tsu's transfer of the capital). SGK, VIII, 3 (402-
440), IX, 2 (241-249), X, l (49-65), X, 2 (208-233). 

354. 1938 Niru no soshiki l:j=:.~O)*,§_~ (The organization of niru). SGK, X, 
l (ll0). 

355. 1938 Hetu ala jo k6sei no sobyo ~i]JfpJtI:mx;i!w~O)~}ali (A sketch of the 
plan of the capital Hetu ala). YKT, (655-696). 

356. 1941 Shinsho ni okeru nikan=irgen no hassei to sono igi mf}Jvc»,Ht ~ 
=- -JJ 1/ = 1 ;H~' 1/ 0) ~~ c A 0) 5f,~ (The origin of nikan=irgen in the early 
Ch'ing and its significance). TK, VI, 4 (279-295). 

35 7. 1943 J ushan [jusen] ni taisuru ichi shian r :P:::,.. v -z 1/ J vc ll·-t ~ ~f,l~ 
(A personal view of jusen). SK, XV, 10 (52-67). 

358. 1943 Kyu Seikei Naimufu zo ]unchi nenkan to Wfr~JR~J%Jff•)l~Y#'.ff=­
F1=191lcll (The Shun-chih-period records kept in the old Mukden Imperial 
Household Department, translated and annotated). Mukden, (ll0). 

[Omachi Tokuzo.-No. 260] 
[Oshibuchi Hajime.-No. 270, 273, 275, 281 and 285] 

TOGAWA Yoshio (!5Jll5':ri~) 
[Kanda N obuo-No. 160] 

TOYO BUNKO MAMBUN ROTO KENKYUKAI (*r$3<:~mi3<:~1lwf~i') 
~MAMBUN ROTO KENKYUKAI 
TOYO BUNKO SHINDAISHI KENKYUSHITSU (*r-t3<:•m1~5e.wf~~) 
359. 1972 ]okoki to: Yoseicho r•tt~1t-mIEl}!J (The Bordered Red Ban­

ner archives from the Yung-cheng period, translated and annotated). 
Transliteration and translation of 53 documents from the Bordered Red 
Banner archives in Toyo Bunko. Tokyo: Toyo Bunko, (ii, 119, 2 plates). 

360. 1972-75 Kyu Manshu to: Tenso ku nen W;ii~fN-!*lx~,\iln'.ff=-cll!(Records of 
the ninth year of T'ien-ts'ung from the Chiu Man-chou tang, translated 
and annotated). Old documents of the ninth year of T'ien-ts'ung are 
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missing from the Man-wen laa-tang. These volumes complete the work 
of the Mam bun r6t6 kenkyukai. · They include the Manchu romanized 
text, literal (interlinear) and free translations, annotation and index. 
The Toyo Bunko publication Series C, No. 18. Tokyo: Toyo Bunko, 
2 vols. 

TSUMAGARI Toshiro ($Eli!~~) 
:361. 1977-78 Shingo L6kitsudai no kenkyu: Manshugo kenkyu no tame no 

ichi shiryo ff!r~'&:z?sZ:::k0)1irf~-miiN-lfbHff~O)k~0)~~*4- (A study of 
Manchu version of the Laa-ch'i-ta: material for the study of the Manchu 
language). Ranshfl (Sapporo shoka daigaku [Sapporo tanki daigaku]), 
(Jimbun) IT'Wlf~j], XXI (211-248), XXII (161-193). 

UEHARA Hisashi (J:)]( 0-..) 
.362. 1943 Altai sho go kenkyu bunk.en: obun no bu 7 1v 3Z 1 ffi!HFF~3t.ltt 

(~)(O){f~) (Bibliography of studies in European languages on the Altaic 
languages). Kenkalw daigaku kenhyflin kenkyfl kiho IT'~~::k~1irF5e~ 
1irf~JJ.lf!H, V (001-030). 

:363. 1952 Mambun Manshu jitsuroku ni arawareta kakujoshi ni tsuite mi3t 
1mif!+lil~J vcm;h td4HJM'iuvC v:::> t- \ --c (On the case-particles appearing in 
the Manchu text of the Man-chau shih-lu). Saitama daigaku kiyo, 
(bunri gakubu bungakka) n~3s:::k~*c,~j], II (53-88). 

364. 1952 Manshii jitsuroku no Mambun kotei mifN1[1lf~O)mi3'(~~ (The re­
vision of the Manchu text of the Man-chau shih-lu). Azia Genga Ken­
kyft, III (21-31). 

365. l 953 Manshii ji tsuroku hombun songi IT'mi~+[jl~jj *3ttF~ (Unsettled 
questions in the Manchu text of the Man-chou shih-lu). Azia Genga 
Kenkyfl, V (166-170). 

366. 1953 Manshugo no boin chowa ni tsuite mir1'M~'&O)wifwl1!5fPf::.--:>1t\--C (On 
vowel harmony in the Manchu language). Azia Genga Kenkyu, V (171-
192) . 

. 367. 1953 Manshu jitsuroku ni okeru taigen sogo no ichisei ni tsuite ?wii1'rl 
l{~vc:o~vtQRiH§][O){ftil:1[1:K.v:::>t-\--C (On the placement of nouns in the 
Manchu text of the Man-chau shih-lu). Kakuga IT'~!'&dl, II, 2 · 3 · 4 
(233-240) . 

. '368. 1955 Manshugo mukatsuyogo ron: Manshii jitsuroku o shiry6 toshite 
miil+l!!~mfl=H'&Wlf-1mi,,M1t~J ~~*'l c L --c (On uninflected words in the 
Manchu language, based on materials from the Man-chou shih-lu). 
Saitama daigaku kiyo, (jimbun kagaku), IV (45-92). 

:369. 1956 Manshugo ni dai rrM/111[~.::::::ffi (Two issues in the Manchu language). 
Saitama daigaku kiyo (jimbun kagaku), V (26-36) . 

.370. 1958 Manshiigo setsuji ron oyobi ku ron: Manshfr jitsuroku o shiryo 
toshite ~W-11ll~~i$~11:z.:OUP)Wlf-1mi1N1[l{$!feJ ~~;!E4 c L --C- (On affixes [suf­
fixes] and phrases in the Manchu language, based on materials from 
the Man-ck'./))U .sihih-lu).. S:a:itama daigaku kiyi5, (jimbun kagaku), VI 
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(53-88). 
371. 1960 Mambun Manshfl jitsuroku no kenkyfl fmiY:filrH!1[1['.r~O)lJff~j] (A 

linguistic study of the Manchu text of the Man-chou shih-lu). I, General 

Remarks. II, Phonemes. III, Parts of speech. IV, Pronouns, numerals, 
nouns, adjectives, adverbs, and conjunctions. V, Verbs. VI, Particles. 

VII, Case-particles. VIII, Suffixes. IX, Phrases. Tokyo: Fumaido, (564). 

372. 1963-65 Takahashi Kageyasu no Manshugogaku ~11:ffl-*O)miW+lffi~ 
(Takahashi Kageyasu's studies of the Manchu language). Saitama dai­

gaku kiyo (jimbun kagaku), XI (8-50), XII (1-34), XIII (21-83). 

373. 1966-67 Watanabe Shigetaro no Manshugogaku rlfHl•*j~O)mizN!ffi~ 
(Watanabe Shigetaro's studies of the Manchu language). Saitama dai­

gaku kiyo, (jimbun kagaku), XIV (1-17), XV (1-60). 

374. 1971 Nagasaki tsuji no Manshugogaku ffe:ll]%;m$0)miW+l!i~ (Studies of 
the Manchu language by the Nagasaki Chinese interpreters). Gengo­

gaku ronso Wg ffi~ififa~jj, XI (13-24). 
375. 1977 Takahashi Kageyasu no kenkyit f~il:ffl-*0)11ff~j] (A study of 

Takahashi Kageyasu). The relevant parts, on pp. 895-1149, deal with 
Takahashi Kageyasu's studies of the Manchu language. Tokyo: Kodan­

sha (1197). 
UENO Saneyoshi (J:ff'.r~) 
376. 1950 Doshi saishi ko 1it-=f~,frl:,~ (An investigation of Manchu rites per­

formed in the T'ang-tzu). Shigaku kenhyfl kinen ronso f5e,~11Ff~!ei~fffa 
~j]. Hiroshima: Yanagihara shoten, ( 31 7-341). 

URA Ren'ichi (rli it-) 
377. 1930 Tokugawa jidai ni okeru Shincho kenkyu ni tsuite ffi]l[~f'~K .. ;/J~ 

vt~ff!f,A11Ff~vcfilt~,-c (On Japanese studies of the Ch'ing dynasty in the 

Tokugawa period). SGK, I, 3 (476-479). 
378. 1938 Manshujin no shakai seikatsu narabini keizai seikatsu WO+[AO)ffrl: 

if~¥§_-gtr_nc~t'i!lf~¥§ (Social and economic life of the Manchu people). 

Toyo bunkashi taikei W3R¥$3'z:11:'.,5e,**j], 6, (Shindai no Ajia). Tokyo: 

Seibundo shinkosha, (82-113). 
379. 1938 Manshujin no shukyo seikatsu miW+[AO)*fJ:~¥§ (Religious life of 

the Manchu people). Toyo bunkashi taikei, 6, (114-127). 

380. 1938 Shincho no muran koi ni tsuite ff!fili]0)7j(Njf.fl~Hcfilt-C (On the 

grand hunt [muran] in the Ch'ing). YKT, (433-548). 
381. 1952-57 Tanggfl Meyen (Shinwa hyaku jo) no kenkyu Tanggu Meyen 

(rr!r~s{~) 0)1111~ (A study of the One hundred chapters). [Ito Takao] 

SGK, XI (49) (83-93), Hiroshima daigaku bungakubu kiyo fJA~::kJJJt 
~tt~*B~dl, XII (75-277). 

382. 1953 Emu tanggil orin sakda i gisun (Ippyaku nijii rojin no hanashi) 

no kenkyu Emu tanggu orin sakda i gisun (-s=:+~A0)!15) 0)1jFf~ 
(A study of One-hundred-and~twenty stories of an old man). [Ito Takao J 
SGK, LII ,(61..:..79). 
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URA TA Shigematsu (niEEI~~) 
383. 1929 Mambun sen no dokuho ni tsuite Mt3Z:~O)B($f::.8,;tt (On reading 

the Manchu inscriptions on Ch'ing-dynasty coins). Kahei u~~.B, 
CXXVII (1). 

WADA Sei (l!J EEi rrf) 
384. 1935 Seikei Kitsurin Kokuryuko tosho hyochu senseki yozu ni tsuite 

~ffi2rff~i~1I~~ffi'H:t~liJ~!iilvc"J\.-'-C (On the Atlas of the area of 
Mukden~ Kirin and Heilungkiang with notes pertaining to the old battle 

sites). Appendix to the above-mentioned atlas. Ta-lien [Lu-ta], (19). 
385. 1942 Toashi ronso WJ!nt~B11flilU (Collected essays on the history of East 

Asia). This work includes the above article on pp. 569-579. Tokyo: 

Seikatsusha, (4, 3, 579). 
W AKAMA TSU Hiroshi (~~ Ji) 
386. 1967 Nuruhachi UW"(~llg-iir;J (Nurhaci). A biography of Nurhaci (Ch'ing 

T'ai-tsu) based on the Man-wen lao-tang, Man-chou shih-lu etc. Tokyo: 

Jimbutsu oraisha, (270). 

WATANABE Shigetaro (zlf:i:!•:::tjB) 
387. 1918 Mango bunten utffifil½J(:!ttU (A Manchu grammar). Chien-tao, (3, 

l, 50 leaves). 
388. 1925 * Manshugo ]oshingo to Kanji on no kankei um;~+lffi~~!!f r ~* 

-'i- / fflffl{itd (The relationship between the Manchu and Jurchen languages 
and the pronunciation of Chinese characters). Asian Research series 

No. 2. Osaka: Osaka Toyo gakkai. 
389. 1925 Manshugo tosho mokuroku utffi~1Mffiliil:!= § iu (Catalogue of Man­

chu books [in the Foreign Language School, now called the Osaka Uni­
versity of Foreign Studies]). This work includes 74 books. Asian Re­

search series No. 3. Osaka: Osaka Toyo gakkai, (4, 32, 2 plates). 
390. 1926 Teisei Manshugo bunten utiIEtffi~,[,rn!fJZ:~J (A Manchu grammar, 

revised and corrected). I, Phonemes (1-32). II, Parts of speech (32-99). 

III, Syntax (99-102). Osaka, (4, 8, 102 [63, 64 lack], iv). 
391. 1928 Manshu minzoku to sono gengo tffii+ff.€;1ijU:-l-O) § t!f (The Manchu 

people and their language). MM, IX, 9 (17-27). 
392. 1928 Man Nichi taiyaku bussetsu Amidakyo um; S "J~{~iJtJriBffl~tiU 

Manchu-Japanese parallel versions of the Sukhavatzvyuha). This work 

includes the Manchu romanized text and Japanese translation. Asian 

Research series No. 7. Osaka, (1, 1, 1, 48 leaves, I plate). 
393. 1929 Nichi Man goruishu goi u S tffiffi~J~~~.B (Comparative lexicon 

of the Japanese and Manchu languages). Osaka, (36 leaves). 

394. 1930 Manshugo teiji zensho utffi~1
[
1[ffi~*~:!=J (Complete book of Man­

chu orthography). Osaka: Osaka Toyo gakkai, (17, 52 leaves). 
I, On the Manchu language and its orthography (1-17), 

II, The Manchu script (1-2 leaves). 
III, Manchu orthography (3-52 leaves). Asian Research series No. 9. 
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395. 1930 Manshiigo zokugo dokuhon [f~y/'[>[~{iHtHfl*j] (A reader of spoken 
Manchu). Osaka, (6, ii, 5, 174). 

396. 1932 Ryukyu koku shinkohyo to Seiiki ]uwangga koku kohyo ni tsuite 
:!1itr.im;imffet* c iz§;fwtJl±Mm~*vc&tt (On the tribute memorial of the 
Ryukyu nation and the memorial of capitulation of the Juwangga nation 
of the Western Regions). Naito hakushi shoju kinen shigaku ronso 
[frqffit-i±~ai2~~~~:i!U, ed. by Nishida Naojiro. Kyoto, (687-713). 

397. 1932 Zotei Manshugo tosho mokurohu W:!iITT"~iN[~fiillt § ~Jl (Catalogue 
of Manchu books, revised and enlarged). See No. 390. This catalogue 
includes 128 books. Osaka: Osaka Toyo gakkai, (2, 5, 64-, 2 plates). 

YAJIMA Naoichi (~~wf ~) 
398. 1943 Niohuru shi saiten no sai ni tonauru shi shiyaku .:::.:;1-7;1,,.EE;~* 

O)~vc.P~.k.~!El~~i (Preliminary translation of the chant of the Niohuru 
clan's worship of heaven). Manshu minzoku gaklwi kaiho [/'mfy9'/-[.tR;~¥ 
ifirf~Jl, I, 2 (44). 

-399. 1943 Manshugo gurun sh6k6 ~w+rnfi r P'';!,, 1/ J lj\~ (Brief investigation 
of the Manchu word gurun). SK, XV, 7 (4-9). 

YAMADA Yoshio (Ll!B3~1lt) 
400. 1918 Manji zuihitsu kaidai [f~~~iU MmI (Explanatory notes on the 

Essay on the Manchu script). Manji zuihitsu [f~:¥~~j] Tokyo: Chin­
sho d6k6kai. 

401. 1934 Tenseki sekko [/'~ff!Jt;frt/iJ) (Discussions on books). Collected essays. 
The above-mentioned essay is on pp. 54-58. Tokyo: Seit6 shobo. 

YAMAMOTO Kengo (Lll*mfHf) 
402. 1947 Yukenten Mambun r6t6 ni okeru Manshiigo bungo no kenkyu: 

chukan hokoku sono ichi, katsuyo gobi -kini ni tsuite ,#g,~mfX:etffC 
:tuvt"Q~W+f~X~0)1i)f~-$Fs9~H!r-t0)~, mfa§~f§ Kini vc--:)t,,t- (Study 
of written Manchu in the Man-wen lao-tang [Tongki fuka sindaha hergen 
i tangse]: interim report on the verbal suffix -kini). T6y6go Kenkyu, 
III (55-95). 

403. 1950 Manshugo bungo no katsuyo gobi -mbihe ni tsuite: Mambun r6t6 
ni okeru Manshugo bungo no kenkyu, chukan hokoku sono ni iiiN!ffiX 
~O)mffl!t?ff§-mbihe VC"J\,,--c-~x:ettvc~vt0~W+f~;§X!t?f0)~~ · $Fs9¥~~ 
,tO) 2 - (On the verbal suffix -mbihe in written Manchu: research on 
written Manchu in the Nlan-wen lao-tang, the second interim report). 
GK, XVI (59-79). 

404. 1951 Manshugo bungo no tango renketsu ni tsuite: meishi keiyoshi 
to doshi to no renketsu ~Wff~X~O) Ji[~~ifi!HC "J \, q~ -::gfE] · M~~E] c lb 
!El c O)~M- (On some phrases in written Manchu: 1, noun and verb 
phrase; 2, adjective and verb phrase). GK, XVII · XVIII (71-84). 

405. I 953 Zaibei Manshiigo kankei shomoku shiryo ~*~iN!!HJJ{ff& § ~M 
(A catalogue of Manchu books in the United States). GK, XXII·XXIII 
(117-120). 
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406. 1954 Igiso katei no ichirei: Manshugo burigo no ichi katsuyokei ni 

tsuite 1,U'_Ul~~JEO)~J~-miiHlffi3(ffi0)~15)=§%K.v:>l.i,-c- (An example of 

assuming semantemes: on one suffix in written Manchu). GK, XXV 

(1-18). 
407. 1954 Manshiigogaku sho shomoku mi11'[1l~~'MI § (Brief bibliography 

of studies of the Manchu language). Atomi gakuen kiyo fjijiJ!~l!UBJU, 

I (83-94). 
408. 1955 Manshugo bungo keitairon mi~+l!!3Z:~%1™~ (On the morphemics 

of written Manchu). Sekai gengo gaisetsu, ge, fiitJ'f.§ ~WfgJ:t(""f)j] To­

kyo: Kenkyusha, (489-536). 

409. 1960 Manshugo kiso goi: ichi, jintai hen mi'~+l~~~ffit; I. AfUi (Lexi­

con of basic Manchu: I, the human body). GK, XXXVII (25-44). · 

410. 1961 Manshugogaku e no ni san no kiyo: Uehara Hisashi cho Mambun 

Manshu jitsuroku no kenkyu o chushin toshite mi~1
[
1l!!~-'"'-O)=: • =3,.0)1{f­

~-J::)]={~~ 1mi3Z:mi11-MJf~O)i)f§'j:J ~i::pf,, c L, -C (Some contributions to 

Manchu philology: mainly on A linguistic study of the Manchu text of 

the Man-chou shih-lu by Hisashi Uehara). TG, XLIII, 4 (001-023). 

411. 1962 Manshugo kiso goi: ni, i hen II t<~. (Same as above. II. cloth­

ing). A tomi gakuen tanki daigaku kiyo WjijiJ!~llffi:JtJljc~tB~Jl, I (1-16). 

412. 1963 Manshugo kiso goi:_ kyu, ido kotsu hen IX~ifJ • x:~!il (Same as 

above. IX. locomotion and transportation). GK, XLIII (9-33). 

413. 1969 Manshugo kogo kiso goi shu Wmi~+I!! IJ !!~~!!t;~J] (A classified 

dictionary of Spoken Manchu, with Manchu, English and Japanese 

indexes). Tokyo: Tokyo University of Foreign Studies, (234). 

[Hattori Shiro-No. 61 and 62] 

YAMAMOTO Mamoru (W:;z!s: ~) 

414. 1934 Peipin toshokan shozo beile Sangsan no Go Sankei ni ataeshi 

tegami ni tsuite it2Plill.ffi§fl!i~®)~~O)~=:.ttvcW:-'"'- L.:f~ivc~1.i,-c (On 

the beile Sangsan's letter directed to Wu San-kuei in the National Library 

of Peiping). SR, XIX, 1 (154-168). 

415. 1935 Peipin Roten kokyu shozo no Moko genryu m tsuite o yomu 

1 it2P$:xi!tc'§J=ifr)Ji0)~~~11inc~1.i, -CJ ~-tr (Reading 'On the Meng-ku 

yuan-liu in the Palace Museums in Peiping and Mukden'). SR, XX, 2 

(405-410). 

416. 1935 Manshugo nikan no igi, mi11+1~ nikan O)Jl~ (The significance of 

nikan in Manchu). SR, XX, 3 (617-621 ). 

417. 1937 Bukimmon no hengaku ni tsuite ~lli:F50)11fflmivc~1.i,-c (On the 

tablets of the Fu-chin gate). TK, II, 3 (287-288). 

418. 1937 Sansei zakki: doj6 narabini Mambun toan no chosa hokoku =:Ji 

~t2i-±~~vc~3(tf;~C0~1tfH!r (Miscellaneous records on San-hsing: re­

port of an investigation of ruined towns and Manchu documents). MM, 

XVIII, 2 (340-347). 

419. 1937 Shaman-kyo no shinka ~n¥ifj(O),jj$~ (The ritual prayers of Man-
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chu shamanism). MM, XVIII, 4 (688-693). 
420. 1937 Manshugo kyoji no kenkyi1 MlirNl~~~0)1ifj'.~ (Study of suffixes in 

Manchu). MM, XVIII, 8 (1296-1300). 
421. 1937 Man Kan nitai no Manshu jitsuroku ni tsuite M!i~.::::::flO)M!i1+!1t$jfe 

vc.z;lJ,,--c (On the Man-chou shih-lu in Manchu and Chinese). Manshu 
shigalm WM!i1+!5e.~Jl, I, 2 (23-30). 

422. 1937 Manshu ni okeru komonjo seiri no gaiyo Mli1+!vc.:¾'vt o r!r3'.z:@ttfW 
O):fffi;~ (An outline of the restoration of old Ch'ing documents in Man­
churia). Manshii shigaku, I, 2 (50-56). 

423. 1938-39 Moko genryu zakko ~it~vft:~Bc (Miscellaneous investigations 
of the Meng-ku yilan-liu). Manshu shigaku, II, I (1-15), 3 (22-32). 

YAMASHITA Taizo (Wr~JJi) 
424. 1933 Manshu seijin Dahai no hi Mli1+l~A~m0)~ (The tomb inscrip­

tion of the Manchu savant Dahai). MM, XIV, 7 (192-195, 4 plates). 
425. 1933 Manshu seijin Dahai no hi (Same as above). The Mukden Library 

series No. 9. Mukden: Mukden Library, (4, 4 plates). 
YASUI Katsumi ({:~t:Jt~B) 
426. 1941 Manshi1 no minzoku to sono dogo Mli1+l 0) .§:;gj€ c ~ 0) ±~ (The 

Manchu people and their dialects). Kokuritsu chuo hakubutsukan jiho 
wm:tu=f=r~tf~ffi~faJJ, ix (7-20). 

427. 1941 Manshu minzoku gengo WM!i1H · .§:;gj€ • § iEiJJ (Manchu: people and 
language). Hsin-ching [Ch'ang-ch'un ]: Manshu jij6 annaijo (4, 180). 

428. 1943 Aigun Manshugo ~3'MlirN>!ii (The Aigun Manchu dialect). On­
seigaku kyokai kaiho [F'lfr~~~irirfaJJ, LXXIV · LXXV (20-22, 4). 

429. 1944 Nichi Man gorui ko B M!i~i.Jl~ (A comparative study of Japanese 
and Manchu) Manshu minzokugakkai kaiho WM!iW1

[
1[,§:;gj€~fl"irfaJJ, II, 4 

(15-:--16). 
430. 1945 Koyu Manshugo zakk6 fiID7F.rM!ir1'M~~ffJ!Wi (Miscellaneous draft on 

idiomatic Manchu). Manshu minzokugakkai kaiho, II, 5 ·6 (13-16). 
YAYOSHI Mitsunaga (5fl!t~~:Bt) 
431. 1942 Kyuki mondo llrnEFPi~ (Questions and answers on the 'Old re­

cords'). Shiryo koho [F~~0faJJ, III, I (8-11). 
432. 1944 Kyuki towa ikanaru mono ka ln2 c ~xtmfriJtJ: o t O)iJ~ (What are 

the 'Old records'). Shiryo koho, V, 8 ·9 · 10 (75-88). 
433. 1963 Kyu kokuritsu Roten toshokan no toan shimatsuki. fu, Heitei 

sangyaku horyakukan takuhanginsatsu ni tsuite Bmft*xliil•ffiO);fi~ 
~a*i2 ~# Zf-%t::::::.:MJJIB~fftlfl~~J:Bfrvc.":)1,,--c (On the documents of the old 
National Mukden Library. Appendix, on the Accounts of salaries of the 
Office of the History of Imperial Campaign against Three Rebels). 
IKTR, (781-792). 
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Chapter II: Chinese and Korean 

CHANG Feng-liang (* ~~) 
[Kuan Hsiao-lien-+No. 522] 

CHANG Te-tse (sl ffi~) 
434. 1936 Chiin-chi~ch'u chi ch'i tang-an i![~J~R.Afi~ (The Grand Council 

and its documents). WL, part 2, (57-84). 
435. 1939 Ku-kung Wen-hsien-kuan so-ts'ang chih Ch'ing-tai wai-chiao shih­

liao i¼:'83Z:~ffip)fjtzJ'1-~?"l-3t5t:iBI· (Historical materials concerning foreign 
relations in the Ch'ing period held in the Department of Historical 

Records of the Palace Museum). Fu-jen hsueh-chih W,mt~~Jl, VIII, 
2 (143-159). 

CHANG Wei (sl ~) 
436. 1971 Shuo Man-wen t'ien-kan yii ti-chih te yu-lai ~Jt~3Z::R=fW:!-=t!rsz:s-tlil* 

(On the origin of the ten Heavenly Stems and twelve Earthly Branches 

in Manchu). KW, II, 3 (29-36). 
437. 1973 Man~wen shih-liao i-chu ~3Z:St:i8}~n; (Annotated translation of 

Manchu historical materials). KW, IV, 3 (45-56). 

438. 1973 Man-wen shih-liao i-chu: erh, Yung-cheng ch'ao Man-wen shang-yii 

~3Z:5t:t4~~ .=:, ~IEI{i]~)U::iw« (Annotated translation of Manchu his­
torical materials. Part 2, Manchu edicts of Yung-cheng Emperor). KW, 
IV, 4 (81-98). 

439. 1973 T'an Kuo-Ii Ku-kung po-wu-yiian Man-wen shih-liao te pien-i 

kung-tso: chien ta Li Hsiieh-chih hsien-sheng ~l®.ll.Mi:'8t.ftwi5c~3(5t:iBI· 
s%lm~If'p-~~*~tf3t!t (On the work of editing and translating Man­
chu historical materials in the National Palace Museum: a reply to Mr. 

Li Hsiieh-chih). KW, V, I (37-48). 
440. 1973 Man-wen shih-lia:o i-chu: erh, Nien Keng-yao Man-wen tsou-che 

~3(51:)M~~ (.=:) ~~~~3(~ffi (Annotated translation of Manchu his­
torical materials: Part 2, Manchu memorials of Nien Keng-yao). KW, 
V, I (77-92). 

441. 1976 Man-wen shih-liao i-chu ~3(5t:fl~~ (Annotated translation of 

Manchu historical materials). Ku-kung chi-k'an fM('g'~flJJl, XI, 2 (37-
77). 

442. 1977 Chiu Man-chou tang i-chu T'ai-tsung ch'ao) i Wfi~~+l1I~~ ** 
l{i}l(~)jj (Chiu Man-chou tang, from T'ai-tsung's reign, translated and 

annotated Taipei: National Palace Museum (258). 

CHANG Yu-ch'iian (sl .:Is:~) 
443. 1936 Shu Man-wen lao-tang ~~3(~it\l (On the Old docunients in 

Manchu [now called Chiu Man-chou tang]). WL, part 2, (207-213). 
444. [unknown], 0-lo-ssu kuan shih-mo chi #Uf;!tJrffiR·tt5Kiei (Record of events 

concerning the Russian Hostel). Wen-hsien chuan-k'an f3Z:~-lHIJJl, 
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M0Hr0JibCKOM, TH6eTCKOM H caHCKPHTCK0M H3hIKax, HaX0,l(HW.HMCH B 6116JIHO­

TeKe As11aTcKoro ,nerrapTaMeHTa. (Catalogue of books, manuscripts and 

maps in the Chinese, Manchu, Mongol, Tibetan and Sanskrit langu­

ages in the Library of Asian Department). CaHKT-TieTep6ypr. 

ABPOPI1H, BaJieHTHH AJieKcaH,npomi:q 

890. 1949 0 KaTeropHHX BpeMeHH H BH,l(a B MaHbq)KypcK0M H3hIKe. (On cate­

gories of tense and aspect in the Manchu language.) HAH. OT,n. JIHT­

pbr H H3hIKa, VIII (60-66). 

891. 197 6 BoKaJIH3M H ero rapM0HHH B MaHbq)KypcK0M IIHChMeHH0M H3hIKe. 

(Vowel system and its harmony in written Manchu). Turcologica. K 

ceMH,l(eCHTHJienno aKa,l(eMHKa A. H. KoHOHOBa, JleHHHrpa,n, (13-19). 

EAH3APOB, ,[(op)KH 

8 9 2. 1848 *KaTaJIOr KHHraM H PYK0IIHCHM Ha MaH,n)KypcK0M H3bIKe, HaX0.2:UIW.HMCH 

B As11aTCKOM Mysee HMrrepaTopcKOH AKa,neMHH HayK. (Catalogue of Manchu 
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books and manuscripts in the Asian Museum in the Imperial Academy 
of Sciences). Bulletin de la Classe historico-philologique de l' Academie 

imperiale des sciences de St.-Petersbourg, V. 
893. 1955 Co6pamre CO':IHHeHHH. (Collected works). The above-mentioned 

catalogue is on pp. 112-124. Moc1rna, (374). 
BACI1JibEB, BacHJmti: IlaBJIOBw-r 
894. 1863 MaHb':l.iKypcKaH xpecTOMaTHH ,n:JIH rrepBoHatiaJibHoro rrperro,n:aBaHHH. 

(A beginner's Manchu reader). CaHKT-11eTep6ypr, (228). 

895. 1866 MaHbtI.iKypcKo-pyccKHH CJI0Bapb, cocTaBJieHHbIH ,lI.JIH pyKoBo,zJ.cTBa 
cTy,n:eHT0B. (Manchu-Russian dictionary, compiled as the handbook 
for students). CaHKT-11eTep6ypr, (vii. 134). 

BOJIKOBA, Mati:H ITeTpomra 
896. 1961 HmuaHb CaMaHH BnTxa. (ITpenaHHe o HmnaHcKoti: II1aMaHKe) (The 

Nisan saman i bithe [Legend of Nisan shaman], translated and an­

notated). This work is based on the manuscript collected by A. Gre­
benshchikov in Manchuria. See No. 483, 581, 634, 839 and 854. 
MocKBa, (177). 

897. 1963 MaHb':l.iKypcKHe PYKOIIHCH H KCHJIOrpacpbI. (5H6JIHOTeKa JleHHHrpa­
,n:c1rnro OT,n:eJiemrn I1HCTHTyTa Hapo,n:oB AsHH AH CCCP) (Manchu manu­

scripts and printed books. [The Library of Leningrad branch of the 
Institute of Asian peoples, affiliated with the Academy of Sciences in 
the Soviet Union]). BOCTOKOBe,n:Hhie qJOH.ll:bI KpyrrHeHillHX 6H6JIHOTeK 
CoBeTcKoro Cmosa, MocKBa, (56-57). 

898. 1965 OrrHcaHHe MaHb':l.iKJpCKHX pyKorrHceti: I1HCTHTyTa Hapo,n:oB AsHH AH 
CCCP. (A description of Manchu manuscripts in the Institute of 
Asian peoples in the Academy of Sciences in the Soviet Union). 
MocKBa, (139). 

899. 1972 MaHb':l}KypoBe,n:emre. (Manchu study). AsnaTCKHH Myseti:-JieHHHr­
pa,n:cKoe OT ,n:eJiem1e I1HCTHTyTa BOCTOKOBe,n:emrn AH CCCP, MocKBa, (142-

148). 

BOPOBbEB, 11. I1. 
900. 1935 HOBhie ,n:aHI-Ible 0 np0HCXO.iK,n:eHHH H pa3BHTHH MaI-Ibq)KypcK0H IIHChMeH­

HOCTH. (New data on the origins and development of the Manchu 
script). 3arrHCKH I1HCTHTYTa BOCTOKOBe,n:eHH5I AKa,n:eMHH HayK, V (115-135). 

901. 1936 *K HCT0pHH pyccKO-KHTatl:cKHX OTH0illeHHH B XVII B. (On the 
history of Sino-Russian relations in the seventeenth century). Tpy ,n:hI 
I1HCTHTyTa B0CTOK0Be,n:eHH5I AKa,n:eMHH HayK, XVII. 

fI1JI5IPEBCKI1I1, Py ,n:.iKepo CepreeBwI 
902. 1961 Orrpe,n:eJIHTeJih H3hIKOB MHpa rro IIHChMeHH0CTHM. (Examples of the 

languages from all over the world according to their scripts). [fpHBHHH, 
BJia,lI.HMHp CepreeBW:I]. The Manchu language (192). · The Sibo lan­
guage ( 19 3). MocKBa, (303). 

fPE5EH1UI1KOB, A,n:eKcaH,n:p BacHJiheBH':l 
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903. 1909 KpaTKHH 011epK o6pasuoB MaHb11)KypcKoft JIHTepaTyph1. (VIBVI. XXX, 
2) (Brief essay on Manchu literature.) See No. 63 and 498. BJia­
)JJIB0CT0K, (61). 

904. 1912 MaHh1I)KJpb1, HX .H3hIK H IIHChMeHH0CTh. (VIBVI. XLV, 1) (The Man­
elm people, their language and script). BJia,nHBOCTOK, (71). 

905. 1912 K HCT0pHH pyccK0-M8Hb1I)KypcKHX 0TH0IIIeHHH, I. TiocOJihCTBO H. r. 
CrracpapH B KHTaH. (On the history of Sino-Russian relations; I, N. G. 
Spathary' s embassy to China). BJia,nHBOCTOK, (16, 15). 

906. 1912 *TiporpaMM8 rrperro,naBaHH.H B BOCTQLIHOM HHCTHTyTe 110 rrpe,aMeTaM 
M8Hb1I)KypcK0H CJI0BeCH0CTH, a,nMHHHCTp8THBH0ro ycTpOHC';I'Ba MaHbll)KJPHII 

H ToproBo-rrpoMhIIIIJieHH0H ,ne.HTeJihH0CTH H 6hITa MaHh1:J)KJpH11. (A syllabus 
of lectures gvien at the Eastern Institute concerning subjects of Manchu 
philology, administrative organization in Manchuria and commerce 
and industry in Manchuria). BJia,nHBOCTOK. 

907. 1913 MaTepHaJihI ,nJI.H M8Hh1:J)KypcKoti xpecToMaTIIH. (Materials for a 
Manchu reader). BJia,nHBOCTOK, (158). 

908. I 913 Q-qepK HsytJeHH.H MaHhtJ)KypcKoro .H3hIKa B K11Tae. (I1BVI. XXXII, 3). 
(Essay on the study of the Manchu language in China). BJia,nIIBOCTOK, 
B 2-x '48CT.HX. 

fPI1BHVIH, BJia.n;II_MHp CepreeBIItJ 
[fIIJI.HpeBCKHti, Py,n)Kepo Cepreem-11:J~No. 902] 

)I{EJIOXOBUEBA, E. cp. 
909. 1960 MaTepIIaJihI MecTHhIX y-qpe)K,nemrti CeBepo-BocTOtJHoro K11TaH XVII­

XIX BB. B «MaHhtJ)KypcKoM apx11Be». (Materials from the Manchu Ar­
chives on the local institutions of north-east China in the seventeenth 
and nineteenth centuries) Dpo6JieMhI B0CT0K0Be,nemrn, 1960-4, (176-185). 

3AXAPOB, VlBaH VlJihHll 
910. 1875 TioJIHhIH MaHh1:J)KypcKo-pyccK11:t'r: cJioBapb. (Complete Manchu-Rus­

sian dictionary). See 248 and 651. CaHKT-IleTep6ypr, (xxx, 1129, 6). 
911. 1879 fpaMMaTHKa M8Hh1:J)KypcKoro .H3hIKa. (A Manchu grammar) See 

No. 249. CaHKT-TieTep6ypr, (viii, 322). 
VIBAHOBCKVII1, AJieKceft Oc11110Bw1 
912. 1887 TiocoJihCTBO CrraqrnpII. (The Spathary's embassy) 3BOVIPAO, II 

(81-124, 195-220). 
913. 1890 *KaTaJior KHHr Ha KHT8HCK0M, M8Hb1:J)KJPCK0M H M0Hf0JihCK0M H3hIKax, 

H8X0,ll;.HIII.HXC.H B 6II6JIHOTeKe BocT01:JHO-CH6HpcKoro OT ,neJieHH.H HMIIepaT0• 
pcKoro PyccKoro reorpaqmqecKoro o6mecTBa. (Catalogue of books in the 
Chinese, Manchu and Mongol languages in the library of the East Siberian 
Branch of the Imperial Russian Geographical Society) VlpKyTcK. 

914. 1893-95 MaHb1I)KypcKa.H xpecToMarn.H. (A Manchu Reader) CaHKT-
TieTep6ypr, B 2-x BbIII. 

9 I 5. 1893 *O1:JepK HCT0pHH M8Hh1:J)KypcKo:ti JIHTepaTyphI. (Study of the history 
of Manchu literature) CaHKT-TieTep6ypr. 



A Bibliography of Works on the Manchu and Sibo Languages 171 

916. 1895 T116eTCKHfi TeKCT B MaHhYJKypcKofi TpaHcKpHIIUHH. (A Tibetan text 

in Manchu transcription) BocToqHhie saMeTKH, CaHKT-IleTep6ypr, (261-

267, 3 tables). 

KAt.UZYNSKI, Stanislaw 
917. 1969 <Pe)J.Op MypoMCKHH 11 co6paHI-Ible HM B KyJib)J.)KHHCKOM pafioHe JIHHr­

BHCTHqecKHe MaTep11aJibI. (Fiodor Muromskij and linguistic materials 

collected by him in the Kulja region) RO. XXXII, 2 (63-75). 

KAMEHCKI1l1, IlaBeJI I1BaHOBHq 

918. 1818 *KaTaJlOr KHT8HCKHM 11 .HII0HCKHM KHHraM, B 6H6JIHOTeKe HMnepaTO­

pCKOH AKa)J.eMHH HayK, xpaH.HlIJ;I1MC.5I, no nperropyqeHmo roCIIO)J.HHa IlpesH­

)1.eHTa 0Hof1 AKa)J.eMHH, Ceprn.H CeMeHOB11qa YBapoBa, BH0Bb c,neJiaHHhIH 

racy ,21.apcTBeHHOH KOJIJienrn: I'1HOCTpaHHbIX )J.eJI rrepeBo)J.q1nrnMH KOJIJieiKCKHMH 

aceccopaMH IlaBJIOM KaMeHCKHM H CTerraHoM JiurroBUOBbIM. (Catalogue of 

Chinese and Japanese books in the Library of the Imperial Academy 

of Sciences, commissioned by the President of the Academy of Sciences, 

S. S. Uvarov and newly compiled by translators of the Collegium of 

Foreign Affairs, collegiate assessors, P. Kamenskij and S. Lipovtsov. 

[Jiurrom_:i:oB, CTerraH BacHJiheBuq] CaHKT-IleTep6ypr. 

9 I 9. 1821 *OTpbIBOK 113 KHHrH «Tafi-IllaH, HJIH 3epuaJio KHTaficKHX ,uo6poJieTeJiefi 

H nopoKOB». (Extract from T'ai-shang [Kan-ying p'ien], or the Mirror 

of Chinese virtues and vices) )KypHaJI ,llerraprnMeHTa ttap0)J.Horo rrpoc­

Beruemrn, 1821, 3. 

KOHAKOB, A. TI. 

920. 1947 MaHq)Kyp11cT11Ka B Pocc1m 11 B CCCP. (Manchu study in Imperial 

Russia and in the Soviet Union). I1AH. OT)J., JIHT-pbr H .H3bIKa, VI 

(417-424). 

KOTBI14, B. JI. 

921. I 909 MaTep11aJihI )J.JI.H 11syqemrn TyttryccKHX ttapeqm,1. (Materials for the 

study of Tungus dialects) )K11Ba.H crnp1rna, XVIII (206-218). 

922. 1920 MaH)J.)KypcKa.H JIHTepaTypa. (Manchu literature). BceMHpHaR JIH­

TepaTypa. JIHTepaTypa BocToKa, II, IleTep6ypr, (116-127). 

923. 1920 MaHqJKypcKHfi cpoH,n;. (Manchu archives). AmrnTCKHfi Mysefi Poc­

CHHCKOH AKa)J.eMHH ttayK, 1818-1918. KpaTKa.H rraMHTKa, IleTep6ypr, (66-68). 

KIOHEP, H11KOJiafi BacHJiheB11q 

924. 1946 *KopettCKHe JIHTepaTypHbie rraM.HTHHKH 11 MaHbq)KypcKHe apXHBHbie 

)J.0KyMeHThI B AJIMa-Arn KaK 9THorpacpRc.1ecK11e HCToqHHKH. (Korean liter­

ary monuments and Manchu archival documents in Alma-Ata as eth­

nographical sources) KpaTKHe coo6rueHH.H I1HCTHTYTa 9THorpacpHH, I. 

925. 1946 *K11Tar1cK11e H MaHbqJKypcK11e )J.0KyMeHTbI UeHTpaJibHoro 11cTopw:1ec­

Koro apx11Ba KasaxcKofr CCP. (Chinese and Manchu documents in the 

Central Historical Archive of the Kazakh Soviet Socialist Republic) 

AJIMa-ATa. 
JIAPI14EB, B. E. 
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926. 1974 fH6eJib HMrrepHH JIHo. (Collapse of the Liao dynasty). [TIOpIO­
MHHa, JI. B., Jie6e,n:eBa, EJieHa TiaBJIOBHa]. EpoHsOBbIH H 1KeJie3HbIH BeK 
CH6HpH, HOBOCH6HpCK, (225-260). 

927. 1975 BoeHHOe ,n:eJio y KH,n:aHefr. (Tio cBe,n:eHmIM H3 "JIHonm") (Military 
affairs of the Ch'i-tan [According to information in the History of Great 
Liao]). [TIOpIOMHHa, JI. B.]. CH6Hpb, UeHTpaJibHa.H H BocT01:IHmr AsH.H B 
cpe,zi:m:1e BeKa, HOBOCH6HpCK, (99-112). 

JIEEE,lLEBA, EJieHa TiaBJIOBHa 
928. 1957 *PacceJieHHe MaHb1:I1KypcKHx po,n:oB B KoHu:e XVI H Ha1:1aJie XVII BeKe. 

(Re-settlement of Manchu families at the end of the sixteenth and 
the beginning of the seventeenth centuries). Y1:1eHhie sarrHCKH JieHHH­
rpa,n:cKoro rocy ,zi:apcTBeHHoro ne,zi:arorn1:1ecKoro HHCTHTyTa, CXXXII. 

929. 1974 Pe,zi:ynJIHI.J;HpOBaHHbie H rrapHbie CJIOBa B MaHb1:I1KypcKOM .H3hIKe. (Re­
duplicated and paired words in Manchu). Borrpochr .H3bIK03HaHH.H, 1974, 
2, (96-102). 

[JiapH1:IeB, B. E.---+No. 927] 
JIEOHTbEB, AJieKcefr JieoHTheBH1:I 
930. 1772 *KHTaHCKHe MhICJIH. (Chinese thoughts). CaHKT-TieTep6ypr. 
931. 1778-79 *KHrnti:cKoe yJiolK.eHHe, 4. 1-2. (Chinese codes of law). 

Abridged translation of the Collected statutes of the Ch' ing dynasty. 
CaHKT-TieTep6ypr. 

932. 1779 *EyKBapb KHTati:cKOH, COCTO.HIIJ;eH .H3 ,n:Byx KHTaHCKHX KHHlKeK, CJIY)KHT 
y KHTati:u;eB ,ll;JI.H Ha1:IaJibHOro o6yqeHH.H MaJIOJieTHHX ,n:eTeH OCHOBaHHeM. TIHcaH 
B CTHxax H co,zi:eplKHT B ce6e MHOro K.HTaHCKHX IIOCJIOBHI.J;. (Chinese primer, 
composed of two Chinese books, which forms the basis of the preliminary 
education for Chinese infants. It is written in verse and contains 
many Chinese proverbs.) Translation of the San-tzu-ching and Ming­
hsien-chi (i5JHt). CaHKT-TieTep6ypr. 

933. 1780 *CbI·lIIY rehI, TO eCTb 1:IeTbipe KHI:IrH c TOJIKOBaHH.HMH. Kr-rnra rrepBa.H 
<pHJIOsocpa KoHcpyu;H.H. (Ssu-shu chieh-i, or the Four Books with commen­
taries. First book of the philosopher Confucius.) Translation of the 
Great Learning. CaHKT-TieTep6ypr. 

934. 1781-83 *Tati:u;rrn fypyHh H YxepH KOJIH, TO eCTb Bee saKOHbl H ycTaHO­
BJiemuI KHTati:cKoro rrpaBHTeJihCTBa. (Daicing gurun i uheri kooli, or all 
laws and institutions of the Chinese government) Complete translation 
of the Collected statutes of the Ch'ing dynasty. CaHKT-TieTep6ypr, B 
3-x TOMax. 

935. 1782 *TiyTellleCTBHe KHTa:HCK0ro ITOCJiaHHHKa TyJIHllleHH.H K KaJIMbII.J;KOMY 
AIOKe-xaHy c orrncaHHeM seMeJib H o6hrqaeB PoccHHCKHX. (T,he journey of 
a Chinese envoy Tulisen to Kalmuck Ayuki khan, with the description 
of Russian lands and customs) Translation of the 1-yu-lu (~:!w;~). 
CaHKT-TieTep6ypr. 

936. 1784 * ,lL>KyH-IOH, TO eCTb saKOH HerrpeJIO)KHblH. 113 rrpe,n:aHHH KHTaHCKOro 
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qmJiosocpa KyH ,UshI. (Chung-yung, or the unalterable law. From the 
legend of the Chinese philosopher Confucius.) CaHKT-TTeTep6ypr. 

[Poccoxrrn, I1JIJiap0:oH KaJIHHOBIFI~No. 969] 
JII1TTOBUOB, CTerraH BacHJiheBffLI 
937. 1828 YJio)KeHHe KHTa:ti:cKOH rraJiaThI BHeillHHX CHorneHHH. (Law codes of 

the Chinese Bureau of Foreign Relations) Translation of the Regula­
tions of the Li-fan yuan (fJ!l.rll!icJlU,WU). CaHKT-TTeTep6ypr, B 2-x TOMax. 

938. 1839 *MaHhq)KypcKHH 6yKBapb. (A Manchu primer) [E. M.] 
[KaMeHCKHti, TTaBeJI I1BaHOBHq~N o. 918] 

JIYBCAH)KAB, r. 
939. 1968 MaH)K MOHroJI T0Jib. (Manchu-Mongol dictionary) [WapxYY, f] 

YJiaaH6aaTap, (xi, 574). 
JIIOEI1MOB, AJieKcaH,ap EBrpaq:>OBHq 
940. 1909 HoBhie M3Hbq)KypcKHe MaTepHaJihI ,ll.JI5I HCTOpim AMypcKoro Kpa5I c 

1680 no 1812 ro,n;. (New Manchu materials for the history of the Amur 
region from 1680 to 1812) 3BOI1PAO. XIX (xiii). 

941. 1912 HeKOTOphie MaHbq)KypcKHe ,ll.OKyMeHThI H3 HCTOpmr pyccKO·KHTaHCKHX 
c1-rorneHHH B XVII-M BeKe. (Some Manchu documents from the history 
of Sino-Russian relations in the seventeenth century) 3BOI1PAO, XXI. 
(65-94). 

MI1)KI1,.Q,UOP)K, r. 
942. 1969 MaH)K, MOHrOJI X9JIHH:ti: "-ci" ,n;araBphrn Tyxati:. (On the suffix -cz 

in the Manchu and Mongol languages) MC, VI, 32, (173-183). 
943. 1970 MaH)K, M0HrOJI X9JIHHH "-qan, -ken" ,ll.araBap. (The suffix -qan, 

-ken in the Manchu and Mongol languages) MC, VII, 24 (305-312). 
944. 1971-72 MoHrOJI, MaH)K 6Hqrnti:H X9JIHHH xypaacaH YrHHH yqHp. (A de­

scription of abbreviations in written Manchu) MC, VIII, 17 (221-
241), XaJI soxH0JI cy,ll.JiaJI, IX, 4 (23-37). 

945. 1972 MaH)K, MOHrOJI X9JIHHti: xypaacaH Yr, TYYHHH YH,ll.C9H sapqHM. (Ab­
breviations in written Manchu and Mongolian, and their basic prin­
ciples). EHMAY illHH)KJI9X YxaaHhI AKa,n;eMHHH M9,ll.99, 1972, 3, (17....:33). 

946. 1974 MoHroJI, MaH)K 6Hqrnti:H X9JIHHfI xypaacaH Yr. (Abbreviations in 
written Mongolian and Manchu) MC, II (10), 9 (117-131). 

947. 1976 MoHrOJI, MaH)K 6nqrnti:H X9JIHHti: xaphuaa. (The relationship of 
written Mongolian and Manchu) YJiaaH6aarap, (318). 

MI1HI1CTEPCTBO I1HOCTP AHHbIX ,.QEJI 
948. 18 8 9 C6opHHK ,ll.oroBopoB PoccHH c K1naeM, 1689-1881 rr. ( Collected 

treaties between Russia and China, 1689-1881) CaHKT-TTeTep6ypr, (270). 
MI1llll1f, JI. 
949. 1959 Ularanharatur qota-daki ulus-un nom-un sang-un manju nom-un 

komiirgen-dii bayir-a manju nom-un rarcar. (Catalogue of books in 
the Manchu Archive of the National Library in Ulan Bator) MC, I, 
29 (269). 
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950. 1973 0 HeK0T0pbIX M0Hr0JihCKI1X CJI0Bax, B0IUe,l]JllI1X B MaHht.JiKypcKHH 

ITHChMeHHhIH .H3hIK. (On several Mongol words that entered into 

written Manchu) OJIOH yJichIH M0Hr0Jit.J ap,z:r,sMTHHH II 11x xypaJI, 1, YJia­

aH6aarap, (308-311). 

MOPO3, 11. T . 
. 951. 1966 06 0,ll.HOM crroco6e CJIOBoo6pa30BaHI1.H B MaHbt.J2KypcK0M .H3hIKe. (On 

one method of word formation in the Manchu language) HAA. 1966, 

4, (203-206). 

952. 1969 K Borrpocy o rrepH0,lI.II3aUHH MaHbt.J2KypcKOH CliCTeMbl ITHCbMa. (On 

the periodisation of the Manchu system of writing) HAA, 1969, 3 

(130-134). 

95 3. 1971 OTHOCIUeJibHO KHTa:HCKHX 3aHMCTB0BaHHH B MaHbt.J2KypcK0M .H3bIKe. 

(On Chinese loan words in the Manchu language) BocT0t.JHa.H qnrno­

Jiorr-m, (127-129). 

MYPOMCKI1I1, <Pe,aop B. 

954. 1907 Tipe,aBap1neJibHbIH oneT O noe3,z:r,Ke B KyJib,lI.)KHHCKHH pafIOH, K0MaH­

,lI.I1pOBammro PyccKHM KOMHTeTOM CTY ,aerna cpaKyJihTeTa BOCTOt.JHhlX .H3bIKOB 

<P. B. MypoMcKoro B 1906 ro,ay. (Preliminary account of the journey 

to the Kulja region by F. V. Muromskij, a student of the Faculty 

of Oriental Languages who was sent by the Russian Committee) See 

No. 763-767. l1PKI1CBA, VII (55-59). 

955. 1909 ,x,OTqeT o rroes,aKe B KyJih)I,2KHHCKI1H panoH <P. B. MypoMcKoro B 

1907-1908 rr. (F. V. Muromskij's account of the journey to the Kulja 

region in 1907 and 1908) l1PKI1CBA, IX. 

HOBI1K, E. C . 
. 956. 1979 MaHbt.JiKypcKoe CKa3aHHe "Tipe,aaHHe 0 Hr-nnaHCKOH waMaHKe" B 

conocTaBJie1-urn c o6p.H,lI,OBhIM <pOJibKJiopoM C11611p11. (The Manchu tale 

"Legend of the Nisan shaman" in comparison with Siberian folklore 

about rituals) JfaTepaTyphI cTpaa ,D,aJibHero BocToKa, MocKBa, (169-176). 

OPJIOB, A. 
957. 187 3 •XTpaMMaTHKa MaHbt.JiKypcKoro .H3bIKa. (A Manchu grammar) CaHKT­

TieTep6ypr. 
TIAlllKOB, Eop11c KJIHMeHTheBHt.J 

958. 1947 *MaTep11aJibl ,ll.JI.H rpaMMaTHKH MaHbt.J2KypcKoro JIHTepaTypHoro .H3bIKa. 

(Materials for a grammar of written Manchu) PecpepaThI Hayt.JH0-

HCCJie,aoBaTeJibCKHX pa60T sa 1946 r. OT,ll.. JIHT-pbl I1 .H3hIKa, MocKBa­

JleHHHrpa,a. 
959. 1950 *Cm-1TaKc11c MaHht.J,KypcKoro rrpocToro rrpe,aJI02KeHH.H. (Syntax of 

simple sentences in the Manchu language) MocKBa. 

960. 1955 *,D,op2K11 EaHSapoB KaK MaHht.J2KypoBe,a. (Dorzi Banzarov as a 

Manchu scholar) K cToJieTmo co ,ll.H.H CMepTH ,D,op2K11 EaHsapoBa. (Ma­

Tep11aJibI Hayt.JHhIX ceccHH 11 cTaTbH) YJiaH-Y,aa. 

961. 1956 BKJia,lI. pycCKHX yt.JeHblX B H3Jt.JeHHe MaHbt.J2KypcKoro .H3bIKa I1 ITHCbMeH-
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H0CTH. (Contributions of Russian scholars to the study of the Manchu 
language and literature). KpaTKHe coo6memu1 I1HCTHTyTa B0CT0K0Be,n:eHHH 
AKa,n:eMHH HayK, XVIII (3-18). 

962. 1963 MaHhtJiKypcKHH 5I3bIK. (The Manchu language). MocKna, (67). 
11O3,.QHEEB, AJieKcaH,n:p MaTBeeBHtJ 
963. 1890 KaMeHorrHCHbIH rraMHTHHK rro,n:tJHHeHHH MaHbtJiKypa1,1H Kope:it (The 

stone monument recording the Manchu subjugation of Korea) 3BOI1PAO, 
X, 1 (37-55). 

964. 1900 *Pa3bICKamrn B o6JiaCTH norrpoca o rrpm:1cxo2K,n:emrn H pa3BHTHH 
M3HbtJiKypcKoro aJICpaBeTa. (Ilo IlOBO,l(J xpaH5Illl,eHC5I B TTapHiKCKOfI Ha:D;HO­

HaJibH0H 60:6JIHOTeKe MaHbtJiKypcKofi pyK0110:c0:). (Investigation of the 
origin and development of the Manchu script. [Using the Manchu 
manuscript preserved in the National Library in Paris]). I1BI1, II, 2. 

965. 190 l MoHrOJibCKO·KHT3HCKO-MaHbtJiKypcKHH CJI0Bapb B pyccKo-rppami:y3cKOM 
rrepeno,n:e, I. (Mongol-Chinese-Manchu dictionary in Russian and French 
translation) (I1BI/f. III, 1.) BJia,l(HBOCTOK, (48). 

966. 1904 OrrhIT co6paHH5I o6pa3o;OB MaHhtJi-r<ypcKofi JIHTepaTyphI, I. (A col­

lection of some examples of Manchu literature). BJia,n:HBOCTOK, (360). 
11O3,.QHEEB, ,[(MHTpHfi MaTBeeBHtJ 
967. 1897 E116JIIrnrpacpHH MaHbtJ)I{JPHH. (Bibliography of Manchuria) Orr-

0:cam1e MaHhtJiKYPHH, CaHKT-IleTep6ypr, II, rrp0:JI02Kem1e X (1-26). 
POCCOXI1H, I1JIJiapHOH KaJIHHOBHtJ 
_968. 1764 Om1caHHe rryTemeCTBH5I, KOHM e3,l(HJIH KHTati:CKHe TI0CJI3HHHKH B Poc­

CHIO, 6brnm0:e B 1714 ro,n:y y KaJIMhio;Koro xaHa AIOKH Ha BoJire. (Account of 
the journey of the Chinese envoys to Russia who visited Kalmuck 
khan Ayuki in l 714) Translation of the 1-yu-lu (~:!:git~). EiKeMeCHtJHhie 
COtJHHemrn H H3BeCTH5I o yqeHbIX ,n:eJiax, 1764, HIOJib (3-48), anrycT (99-150), 
ceHT.H6pb (195-234), OKrn6pb (291-353), HOR6pb (387-413), rrp116aBJieHHe K 
KHT8HCKOM rryTemecTBHIO (414-440). 

969. 1784 *O6CTOHTeJibHOe OllHCaHHe rrp0HCXOiK,l(eHHH ·11 C0CT0HHHH MaH,n:iKypcK­
oro Hapo,n:a H BOHCKa, BOCbMH 31-IaMeHax COCTOHill,ero. (Detailed description 
of the origin and state of the Manchu people and eight banners. 
Translation of the Pa-ch'i t'ung-chih ch'u-chi (A~imiit(~~J).) [.TTeo­
HTheB, AJieKceti: .TTeOHTbeBHtJ] CaHKT-I1eTep6ypr, B 16-TH TOMax. 

970. 1978 3arrHCKH TyJIHill9HH O ero rroe3,n:Ke B C0CTaBe I.J;HHCK0ro IT0COJihCTBa 
K KaJIMhII.J;KoMy xaHy A10Ke B 1712-1715. (Tulisen's memoirs on his 
journey as a member of the Ch'ing embassy to the Kalmuck khan 
Ayuki in 1712-1715) Reprint of No. 968. PyccKO·KHTaficKHe OTH0· 
meHHH B XVIII BeKe, I, MocKna, (437-483, 625-638). 

PY ,.QAKOB, ArroJIJIHHap11ti: BacHJibeB11q 
97 I. 1908 O6pa3I.J;bl Oq:>HI.J;HaJibHOfO MaHbqiKypcKoro R3bIKa, I. (Some examples 

in the official Manchu language) BJia,l(HBOCT0K, (56). 
972. 1910 MaHhqiKypcKHe pa3ronopb1 c KHTati:cKHM rrepeno,n:oM. (Manchu con-
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8 14 

JW]ji trz 127 ~83 • 104 
5f1JB3 m 132 mi3t~tl~~~ 114 
Wu ES ~"iJJ,. 120 

mHffi gg~ 104 16 

ti~*1 ~M 114 fifi fU~ 102 
Jlt W3t• fflf 1~ 5e. ~~ ~ 129 j£mll 121 
¥'PJ17'1 .B! 5L. 113 ~fr ~~ 111 
Wff n~ 113 

zrt~ff*~ 104 17 

~ 71~ 113 ~ffltf J1t:R 135 
:REEi 8lt!t 121 
[lri11¥J ·lt~ 99 18 

w*~*~ 101 HiWil ~= 102 
)Jiff ~ 102 

9 

1:~tit 12:a 135 

rofr~ )(.{J( 114 B. Chapter II. 

~ =::it~ 126 

~ES fEt 126 4 

~aa iji:~ 130 1J ~~ 140 
fj(~ ~ 99 1J ~ 140 
~fl '.Ji 132 ~ rt 146 

± ffi#f 150 
10 ± ~ 150 
)JJ{ ES ili¥ir 104 ± ffl]t 150 
~ES ijf 126 

00 -- 131 5 

MES ~fl 132 ::It 2F $: 'g ft 4efo ~ 148 
ffi$E8 {§~ Ill 

~tffi - 128 6 -
~tffi :IH~ 128 1t tE~ 142 

:H {fffdro: 147 
11 tr ,~Utl 147 
ffi t'rtt 105 

*ffi1t .B!~ 105 7 

~~ ffl~ 120 ~ st: 148 
fftt IEJ:l! 119 * jf:;rfl 145 
ff Ji Ill Wt 119 * £3t 144 
~ ~5e. lirf ~ it N. if 125 * ffi~ 145 

* ~~ 144 
12 * tMrii 145 

~~-*~ 132 1± .ES 150 

w z.~ 141 
13 

~ 5e.AA 103 8 

lfftt t±l 126 JWJ ~- 139 
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*:Rliilt~ 140 jpJ. ±5c 149 

1ri:: 71~ 143 00 iA<tt 146 

1ri:: fflt~ 138 00 w 146 

1ri:: *aB 143 m; ~- 140 

1ri:: M* 143 Ji ~~ 142 

1ri:: }J.&]! 143 Ji Jl!Ii~ 142 

1ri:: wti:~ 143 

1ri:: fi~ 138 14 

1ri:: ~ 138 tt **c 137 
tt ~- 137 

9 

~ib~{ifl 141 15 

ioc'stftlwl5t 143 iu ,~r'l$ 148 * 'g tf 4w l5t §)j ffl;j1i~ {f~ 143 iu ~ 146 

~ ~~ 142 • ff 144 
ij}j ~W-f 141 11 ~~ 147 
ij}j :lift 141 ~ ~m 150 

ij)j*1rz::a 141 il 7kiffli 150 
jt~ :R~ 138 

10 ~ lI!. 138 

~ P1. 143 J~ *-=f 142 

~ i::f:t%f 141 ~ 15xx 144 

11 17 

m tE~ 139 ffl fflt& 141 

m l~:J:Jl 138 ifflJ ffi~ 140 

5l 35:~ 136 

5l jtjs! 136 18 

5l ~ 136 i$ ~ * 'g tf timfg 149 

5l ffi~ 136 ii *II&: 147 

ff *im 150 

JI± ~~ 139 19 

~ ~?t 137 ~ ~~ 146 

lffl ;f:~ 144 
12 lffl ffi~ 144 

ii ~~ 141 




